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D E L A Y R E . 
P A R T E S E G U N D A . 

piefla que fe rcprefentó a fus Mageftades en el Salón ReaJ 
de Palacio. 

m mN PEDRO CALDERON DE LA BARCA ' 

P E R S O N A S Q U E h a b l a n E N E L L A . 

Semiramis, Reyna, 
Nimias, Principe. 
I'i^tfVj viejo, 
•^ftrea, Dama. 
I^ibia, Dama. 

Flora, Dama, 
Chato , Soldado, de barba. 
Flabio, criado. 
liicas , General de Tierra. 
Frifo , Generátl de Mar. 

El Rey Lidoro. 
Irán Niño, fu hi'jút 
Anteo, viejo. 
Soldados, y Mujicosi 
Acompañamiento. 

J O R N A D A P R I M E R - A 

Tocan caxa, y clari n, y fakn los Mvjicos á^cubiertos , AJlrea con un efpeja , Libia, j 
Flora con fuentes, y en ellas traen la ejpada, y elfombrero, detrás Semiramis vef-

tida de luto , fuelto el cabello, y como acabandofe de vejlir. 

1 

Sem. T 7 N tanto q Lidoro,Rey de Lidia, 
afpid humano de mortal em-

bidia, 
vi«ndo que yo , por muerte 
de Nino,ei Reyno rijo, ofado.y fuerte, 
opuefío .1 mis hazañas, 
de Babylonia infefta las campanasj 
Babylonia, eminente 
Ciudad, que en las cervices del Oriente 
yo fuadé, á competencia 
de Ninivc Imperial, cuya eminencia 
tanto á los Cielos Tubc, 

que fabrica empezando , acaba nub< 
En tanto, pues, § ufa«o, altivo,y locoj^ 
mi valor, y fus muros tiene en poco} 
porque vea fu Exercito fupr«mo, 
que fu venida barbara no temo; 
Cantad vofotras, y á las roncan Toce;̂  
de.casas, y trompetas, que veIocc% , 
embarazan los vientos; 
repetidos refpondao los acentos, 
que aquellos quercllofa,mente gráves» 
y Jifongcramcnte eítos fuaves, 
que me hablen esjufló, 4 ' 

a aque-



La Hija 
aquellos al vaior , y ellos al gufto: 
las almohadas llegad , idme j u ü a c d o 
ellas trenzas, irelas yo peynando. 

Sientofe á tocar, Jirviendoia todas con la 
mayor ofientacion que fe pueda, 

ujic L<t gran Semiraniis bella, 
^flue.es por valiente, y hermefa, 

el prodigio de los tiempos, 
j el mónñruo de las hiílorias} 
en tanto que e! Rey de Lidia 
filio pone á Babylonia, 
á fus troBipp.tas , y caxas, 
quiere que voces refpondanj 
y confufas las anas, y las otra?, 
eílas fuá ves, quando aquellas roncas, 
varias claufulas hacen 
la citara de amor, clarín de Marte, 

a'ecíin «B clarín, y Jale por una ¿arte Frifo, 
y por otra Licas. 

I^c.Efta trompeta , que animada ftiena 
en golfos de ayte militar Syrena. 

^ t^f. Efte clarín, que canta Jifongero 
en jardines de efpuma ave dé aceto. 

Lie. De paz haciendo fa lva, folicita, 
que Of á un E mbajador íe lé permita 
de Lidor o llegar á tu piefencia. 

Frif. Y para prevenir efta Ucencíai 
CBoierto el roftro viene, 
no sé el embozo que mifterio tiene. 

S$m, Decid que entre al inftante, 
^aunque ms efté tocando, mi arrogáte, 
condiciotl no da efpeia 
d § me aguarde quien hablarme quiera^ 
y mas fiendo enemigo, 
paientefis haced vofctras , 
la acción un breve rato, 
que no es ceremoBiofo mi recato. 

Entra Lidorio convanda eñ tlroJlro,yqui-
/JU iafela al hacer la reverencia. 

I j fk id Halla llegar á verte, 
I l)r cubierto tuve el roñro deña fuerte, 

por no defmerecer en taato aWfmo, 
ó gran R e j n a de S f t i a , por mi mifiao, 
íu que á mérecet llego 
como ffií Emba^xador. 

Sim Y no Jo niego, 
pues fi Tupiera que eras 
tu de ti Embaxador, de ini no fueras 
dentre de mis Palacios admitido^ 
peto ya que has venido, 

dd A yre. 
trabarte en iodo intejcto, 
como á tu Embaxadpr, dadJe oH aflléto 
en tabuíetc rafo , y apartado, 
fin 5 to5 en la alfombra de mi eílrada: 
Di aora lo que intenta, 
Embaxador, el Rey.Lid Éfcucha aiSia. 
Y a te acuerdas , Reyna invida 
del Oriente , á cuyos hechoSj 
para haberlos de éícrtvir, 
Coroniíla tuyo , el tiempo, 
da pe cas plumas la fama, 
poca tinta ios fangrientos 
raudales de tus Vitorias, 
y poco papel el viento. 
Y a te acuerdas de que yo, 
disfrazado , y encubietto, 
por la hermofura de Irene, 
beldad que hoy maerra venero, 
deidad que aufente idolatro, 
y upo , y otro reverencio: 
Servi á Niño , eípofo tuyo, 
que oy de la pnáoa del cuerpo 
fu efpíiiru defatado, 
reyna en roas Iluflre Imperio: 
y ya te acuerdas , en fin, 
de que á i&a ocafion vinieron 
nuevas del Reyno de Lidia, 
mi infeliz patria , diciendo, 
que Eflorbato , R t y de Batriaj 
tomando por mi el pretexto 
de la guerra , pretendía 
reílituírme á mi Reyno, 
y que yo le acompafíabá; 
porque para dar por cierto 
t i vulgo lo que imagina, 
bafla peníarlo , fin verlo. 
Niño , embarazado entonces 
en otros divertimientos, 
ballandofc bien férvido 
de mi en la paz , y (Queriendo 
fciviríe de mi en la guerFa, 
de Giflctal me dió ei pueíto 
paya el focorro de Lidia; 
quiin creerá que á un miímo titmpo,, 
Aifidas contra Lidoro 
fe vieffe nombrado , y fíeado 
Lidoro , y Arfidas yo, 
en dos coflírarios opueftos, 
alSi R e y , y aqui vaflallo, 
marcbitfe contra mi bicííbo ? 

I A, 



De Don P edro 
A otro día , pues , que Niño 
Reyna te juró < no quieto 
acordaiie de aquel dia 
los admirables poitentos, 
pues í l Cielo que los hizO| 
folo fabrá inferir de ellos, 
fi fueron de tu Reynado, 
o varicinios , ó agüeros: 
y aun Menon también pudiera 
decirlo , fiando el primero 
que cxaininó tus rigores, 
pues vivió abatido , y ciego 
haíla que defefperado, 
o con rabia, ó con dcfpecho, 
al Eufrates le pidió 
fu rápido monumento. ) 
A otro dia, pues, que Nino 
Reyna te juró (aqui buelvo ) 
fali de Ninive 70, 
marchando á los Palmircnas 
campos , que cuna del Sol, 
me alojaron en fu centro. 
Aquí quando Jos de Lidia 
tremolar al ayre vieroa 
de Nino loa eñandartes, 
cobraron animo nuevo, 
como temor los de Batriaj 
pero defpues que fupícion, 
que era yo quien Jos regia. 
Ce trocaron los afeótosj 
creyendo todos que fuera, 
la parcialidad figuiendo, 
traydor á la conñansa, 
que Nino de mi había hecho. 
Y o , pues, mas que i mi interés, 
á mí obligacieri atento, 
de lo neutral de la duda 
me defempefié bien preño, 
porque llegando Eftorvato 
á verfe conmigo enmedio 
de los campos , aíH 
le díxe ; De parte vengo 
de Nino, efta gente es fu y a, 
la confianza que ha hecho 
de mi , engañado de mi, 
íatisfacerfeia tengo, 
que. yo foy antes que yo, 
y no monta Eftado , y Reyno 
mas, que mi honor : quifo entonces 
couvencerme con preiestos, 

Calieren de ¡a 'Barca» 
de que cobrar j o mi Patria, 
no era traición , y en efcíío, 
defavenidos los dos, 
el ofado , y yo refutho, 
la batalla prevenimos, 
en cuyos duros encuentros 
llevé lo mejor j que como 

jugaba entonces mi aliento 
por 0(10 , gané , que en fin, 
tahúr defdiehado , es cierto 
que los retttJs gana , quando 
uo gana nada en los reilos. 
Eolviófe á Bitiia Enorvato, 
deíbaratado , y dcshechoj 
y yo en el nombre de Nina, 
á Lidia alTeguré , haciendo 
que folamente fe oyefle, 
viva Nino, que es Rey nueílto* 
Llegaron entrambas nuevas 
á fus g idos , y viendo 
de confianza , y valor 
en mí dos vivos exemplos, 
admirado, y obligado 
de mi lealtad , y mi afe^lOji 
uno , Y otro me pago 
con Irene , cenociendo, 
que tantas nobles finezas 
no fa ptemiáran con meaos» 
Dióme con Irene á Lidia 
mi mifroa Pati ia, advirtiende^ 
que habia de reconocerle 
feudatario en el Imperio. 
En eña tranquilidad 
goaofo viví , y contento, 
haíta que fe fubió á fet 
Aftto añadido del Cielo, 
dexando en prendas de humana 
á Irán , hijo f u y o , bello 
retrato de A m o r , coa quien 
fus feledades divierto. 
En eíle intermedio q«if» 
el gran Júpiter fupremo, 
que fabitamentí Nino 
también murieífp , no puedo 
efcufar aquí el fégtiir 
(perdóname fi te ofendo) 
la voz común , que en fu muírttí 
compJice te hace , diciendo, 
que al verte con fucefion, 
que affcgiitaire el derecho 

a 3 de 
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Lfl Hija 
de fiM Eftados, pues Nimias, 
joven , hijo del Rey muerto, 
afianzaba la Coiona 
en tus íienes , tu fobeivio 
cfpiritu levantó 
maquinas fobre los vientos, 
hafla verte Reyna fola, 
fácil es de ti el creerlo. 
Efta opinión aflegura 
el vér que faicifte primero 
que él muriefle , que te dieffe 
per feis dias el govíerno 
de fus Bej-nos, en los quales, 
d los Alcayd^s, que Fueron 
de Niño hechuras, quitaíle 
las Plazas fuertes, poniendo 
hechuras tuyas, y afli 
en todos los demás pucíios. 
Sigutófe á cflo hallar i Nioo 
una maiaoa en fu lecho, 
fin que antes k precedieíTe 
eritico accidente , muerto. 
Y aun no falta alguien , que diga 
que jlo cardens del pecho, 
lo hinchado del cotazon, 
fon indicios verdaderos 
de que del difunto R c f 
fuefle homicida un venena,; 
tan traydoraniente ofado, 
tan ofadamente fiero, 
que imagen fz de la muerte^ 
hizo des veces e! fueño. 
También de tu tyrania 
es po menor argumento 
el vér que teniendo uh hijo, 
de eRa corona heredero, 
j taa digno por fus partes 
de fer amado , que el Cielo 
le dió lo mejor de ti, 
pues te parece en extremo, 
fin nada de lo que es alma, 
en todo de lo que es cuerpo: 
Pues íegun dicen , la do^la 
natural,eza un bofquexo 
hiío tuyo en roftro , en vo®, 
talle , j acciones i y fiendo 
l«jo tuyo , y fü retrato, 
le crias con tal deípego, 
que de Mnive en ía fucraa, 
fia el decora , y refpetú 

del Ayre. 
díbiito.á quien e s , le tienes, 
donde de Corona, y Cetro, 
tyranamente le ufurpas 
la Mageftad , y el govíerno. 
D e todos aqueftos cargos, 
como hermano del Rey muertft, 
pues fui de fu hermana efpofa, 
de quien oy fuceffion tengo, 
que á aquella Corona afpire, 
á refidenciarte vengo? 
porque fi es aífi, que tu 
difte muerte , y yo lo pruebo, 
á Nino , tu , ni tu fangre 
habéis de heredarle , y entio, 
como pariente mayor, 
yo en el perdido derecho 
de los dos j y como en fin» 
de los Reyes en los pleytos 
es Tribunal la Campana, 
luriíconfulto el acero, 
y la fortuna cl Juez, 
con armadas huelles vengo 
de Exereitos numerofos, 
que ioundanda los amenos 
campos oy de Babylonia, 
pongan á fus muros cerco: 
Porque no ignores la caufa, 
que pata efta guerra tengO| 

c e n o mi Embaxador quite 
fcacerte elle manífiefta: 
Y afli, en tanto que eílos cargos 
fe te articulan , y de ellos 
no te abfuelves, te has de dar 
á prifion , 6 y o , cumpliendo 
con haberlos intimado, 
podré fin calumnia , ó riefga 
de tyrano , publicas 
el affalto á fangre , y fuego» 
para que el Cielo, y la Tierra^ 
vean quanto foy tu opueilc; 
pues tu , como fiera ingrata, 
guitas la vida á tu dueños 
y yo , como can leal, 
le firvo defpues de muerto. 

Sím. No sé come mi valor 
ha tenido fufrimiento 
oy para haberte efcuchado 
tan locos delirios necios, 
íin ^ue fu colera ardiente 

aberudu el incendio, 
que 



Be Don Vedro 
''que en derramadas cenizas 
jte efparciefle por el viento. 
Ptífo ya que efta vez íola 
templada me he vifto , quieto 
ir , ao por ti , mas por mi, 
á eíTos cargos refpondiendo. 
Dices , que ignoras fi fue 
aquel edipfe fangriento 
del dia que me juraron, 
ü favorable , ó adverfo, 
y bien la caufa pudieras 
inferir por los efedos} 
p,;es no agüero , vaticinio 
fciia el que dio fuceflbs 
tan favorables á Sjria, 
defde que yo en ella rcyno. 
Díganlo tantas viflotias 
como h« ganado en el tiempo 
que efpora de Niño t e fido, 
fus Exercitos rigiendt?, 
Belona fuya , t)ues q^ando 
la Sjria fe alteró , , vieron 
los caftigados rebeldes 
en mi efpada fu efcarmiento. 
Sobre los muros dff" Icaria, 
quando eíiaba puedo el cerco, 
quien fue la piimera que 
Ja Plaza efcaló , poniendo 

. el eftandarte de Syría 
en fu omenage fobervio, 
fino yo { quien efguazó 
el Ííilo , eíTe monftruo horrendo, 
que es, con flete bocas, hidra 
de criftal , en feguimieato 
de la rota que le di 
al Gitaiío Tolomeo I 
En la paz , quien les dió mas 
cfplendor , luftre , j aumento 
á las políticas doñas 
con leyes, y con preceptos i 
Pues quando Marte dormía 
•en e) regazo de Venus, 
velaba yo en como bacct 
mas dilatado mi Inperio. 
Bahyionia , effa Ciudad, 
que defde el primer cimicnto 
fabriqué , lo diga , hablen 
fus muros , de quien pendiendo 
jardines citan á quien 
llaman PenGles por eíTo: 

CáJderon de la T^arcaJ 
fus altas Torres que fon 
colunas del Firmamento, 
también lo digan , en tanto 
numero , que el Sol faliendo, 
por no rafgarfe la luz, 
va de fus puntas huyendo. 
Pero para qué me canfo, 
quando mis obras refiero, 
fí días mifmas de si mifma» 
fon las Coronicas! luego 
recibirme á mi con falva, 
al jurarms , todo el Ciclo, 
parecer de aiTombro el Sol, 
y de horror los Elementos, 
pues figuieron favorables 
á efta caufa los efeílos, 
bien claro eflá , que ferian 
vaticinios , j no agüeros. 
Decir que Menon lo diga, 
es otro blafon , fi advierto, 
que ninguno pudo fer 
ínayor j pues qué mas trofeo, 
que morir defefperado 
de mi amor , y de fus zelos ? 
En quaoto á que di á mji efpofii) 
muerte , no es vano aigumeato 
decir, que porque me dio 
antes de morir el Rcyno 
por feis días , le maté I 
No alega en mi favor eíTo 
mas que en mi daño ! fi , puea 
fi vívia tan fugeto, 
tan amante, y tan tendido 
Niño á mi amor , á qué efefto 
habia de reynar matando, 
ii ya reyBaba viviendo i 
y quaato le adoré vivo, 
como á Rey , efpofo, y dueño, 
no lo dice un Maufeolo, 
que hice á fus cenizas muerto ? 
Decir que á Nimias , mi hijo, 
de mi retirado tengo, 
y que fiendo mi retrato, 
parece que le aborrezco; 
Es verdad lo »no , y Jo otro, 
que como has dicho tu mefm*^ 
no me parece en el alma, 
y me parece en el cuerpo. 
Y "aunque tu , que en lo mejor 
me parece , has dicho j es cierto 

qu? 



La Hija 
que en lo peor me parece, 
pues feria mas perfedo, 
fi hubiera de mi imiiado 
lo animoCo, que lo bello. 
Es , Nimias , fegun me dicen, 
icmerofo por extremo, 
cobarde , y afeminadoj 
porque no hizo folo un yerro 
naturaleza en los dos, 
( fi es que lo es el parecemos ) 
fino dos yerros i el uno, 
trocarle con fu concepioi 
y el otro , habernos trocado 
tan totalmente el aftéto, 
que y o muget , y él varón, 
yo con valor , y él con miedo, 

" y o animofa , y él cobarde, 
yo con biio , él fin esfuerzo, 

"Níienen á eftar en los dos 
violentados ambos fcxos. 
Efta es la caufa porque 
de mi apartado le tengo, 
y porque del Reyno ftíyo 
no le doy Corona , j Cetroj 
haña que difciplinado 
eiv el militar manejo 
de las armas , y en las leyes 
políticas del govierno, 
capáz efté de reyaar. 
Mas ya qúe murmuran eíTo, 
parte, Licio , y di á Lifias, 
A y o fuyo , que al momento 

Nimias venga ^ Babylonia, 

verán ía ignorancia, viendo 
que es provido en «Ra parte, 
j n» tyrano mi intento, 
y apra , á la- ccnclufion 
de tus difcurfos bolviendo, 
de que vienes de cflos cargos, 
Lidóro , á ponerme pleyto, 
j a que no me dé á prifion, 
folo refpondcne qvitro, 
que eches áe ver , que aqvii 
has entrado á hablarme á tiempo, 
que eíbba can mis mugfres, 
coíifultando en efle efpejo 
mi hermofuja , Ufonjcada 
de voces , "y de inftrumentos. 
Y aífi , en efta roiíma acción 
has de desarme , bolviendo 

del Ayre, 
Jas eípaldas , pues aqueftfe 
peyne que en Ja roano tengOj 
no ha de acabar de regir 
el vulgo de mi cabello, 
antes que en cíTa campana, 
6" quedes rendido , ó muerto. 
Laurel de aquiíta vi^aaria 
ha de fer , porque no quiere 
que corone mi cabeza 
oj mas acerado yeímo, 
que efle i'dentado penacho 
que es femenil inftrumerito, 
y afli me le dexo en ella, 
entre tanto que te venzo-
Y aunque pudiera efperar, 
fiada en aqueiTos iamenfos 
muros, el aíTaito , no 
me confíente el ardimiento 
Ae mi colera , qae apele ^ 
á lo prolixo del cerco. 
A la campana faldté 
i hufcartc , pues es cierto, 
que quando no hubiera tanto 
numero do gentes dentro 
de Eabylonia , ni en ella^ 
por Atlante de fu pefo, 
eftuvieffen Frifó , y Licas, 
hermanos en el aliento, 
como en la fangre , y los do$ 
Generales , por fus hechos, 
de Mar , y Tierra , j o fola 
oy con mis mugeres creo 
que te diera la batalla, 
porque un inflante , un moment® 
filiada no me tuvierasi 
y aífi, vete preño 
á formar tus efquadrones, 
que fi te detienes, temo, 
que la ley de Embaxador 
fu inmunidad pierda , haciendo,, 
que buelvas por tíTe muro 
tan breves pedazos hecho, 
que feas materia ociofa 
de los átomos del viento. 

Lid P'tíes ft á la batalla intentas 

fa l l r , en ella te efpero 
Lie- Y en ella verás que tiene 

vaffalios , cuyos esfaeizos 
füs Uureíea aífegucan. 

Lid. En el campo io veiémos 
Fnyb. 



(Ffí jo Sí verás , tan d l u cofta, 
,• que ¡Jütís , L i d o i o , el verlo. 
i jLití . Quien m:nos habla , obra mas. 
•'Lie Pues á obrar mas. 
ÍFti/b. A hablar menos, 
i Lid. Toca al arma. Vafe, 
" Lie A l ar<na toca. 

Sitn Dadme effe bruñido acero, 
' feguidme todos , y tu, 

Licas , oflenta oy tu esfueizo, 
mira que anda por hacerte 
dichofo un atrevimiento. 

Lie Na entiendo á que fin perfuades 
á mi valor , conociendo 
ya mi valor. Sem. No te admires, 
que yo tampoco lo entiendo: 
Tocad al arma , y en tanto, 
vofotras tenedme puefto, 
mientras falgo á la campaña, 

t i tocador , y el efpejo, 
porque en dando la batalla, . 
al punto á tocarme buelvo. 

Casas, y trompetas , y ruido de a<'mas den 

tro , y dicen. 
Unos. Arma, arma. Otros. Guerira, guerra 
Unos. Viva Scmiramis, Todos. Viva. 
Otros. Viva Lidoro , y reciba 

la pofleflion de efta tierra. 
Salen Lidoro , y Soldados, 

bld. 1 Y a de los muros falieron 
divetfas tropas , j yn 

f j m gente difpuefla eflá. 
, Lid. Adonde , Cielos , cupieron 

tantas gentes ? qué Ciudad 
tener pudo , fin erpanto, 
CD fas entrañas á tanto 
ntim^ro capacidad? 

pCnerpos tomaron fútiles, 
i fin duda , d tantos combates, ^ 
¡ Jas arenas del Eufrates, 
i Jas hojas de los Peaíiles. ^ 

Del Sol el nuevo .arrebol 
las luces mira defecbas, 

j que las nubes de fus flechas, 
'̂ Í! n noche alada J e l So!. 

|Dínt Guerra, guerra. Lid. Y a ázia alU 
travada la lid fe vé, 
á morir matando iré. 

f . y da fe la batalla. 
ILiciímt. Donde el lás, Lidoro l 

^ro^aldervn de ¡a Barcas 
WDíjif, Lid Aqui 

Jl/' me hallarás , que nunca yo 
aunque me figa la fuerte, 
la efpalda bolví á la muerte, 

lííií Sold. I. El Rey en la lid entró, 
feguiále , no le dexeis. 

Buelve^ á falir Lidoro herido , cayendo , y 
tras él Licas 1 y Frifo , y por atraparte 

fule Semiramis 
Frif. Mia ferá efta vidioria. 
Lic. Mia ha de fcr efta gloria. 
Sem. Efperad no le matéis. 
Frif T u le defiendes ? Sem S i , que OJ 

m a s , que verle muerto , quieto 
de mis armas prifionero. 

Lid Rendido á tus pies elloy, 
ya que mis defdichas foa 
tales i y ya que ninguna 
vez fe pufo la fortuna 
de parte de la razón. 

Sem. Haced que de la batalla 

el alcance no fe figa. 
Frif, Apenas de la enemiga 

hueñe en el campo fe halla 
toas que la ruina, que en fumas 
tragedias, ya del Eufrates 
las arenas fon granates, 
y corales las efpumas. 
y huyendo por los deflertos, 
de tus rigores cfquivos, 
los que han efcapado vivos, 
van tropezando en los muertos. 

Sem. Que yo me diefe i prifioa 
fue tu intento, y fiendo aíD, 
ferá prenderte yo á ti 
debida fatisfaccion. 
Fiera ingrata me llamarte 
oy , quande á ti can leal, v 

luego fi con nombre tal 
me ofendifte , y te iluftraftc, 
tyj-anias no ferán, 
que yo en efta parte quiera, 
procediendo como fiera, 
tratarte á ti como can. 
D e mi Palacio al umbral 
atado te he de tener, 
aJli has de eftar , que he de y é í 
fi me le guardas leal, 
y vigilante defde oy; 

que fi dfil can es empéáo 

el 
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Lá Hija (Je 
el fcr leal con fu dueño, 
dcfde a<jui tu dueño foy. W. 

Lid. Es verdad, pero aunque eres 
tu mi dueño , y yo can íea, 
no es judo que en mi fe vea 
elTa lealtad que hallar quieres, 
maltratado: pues fl agravia 
el dueño á fu can , le pierde 
el cariño, y al fín muerde 
á fu dueño con la rabia. 
A tus. pies eftoy rendido, 
no con tan grande rigor 
me trates. Lic. £i vencedor 
liempre honra al que ha vencido: 
efto por merced, fefiola, 
de haberle rendida yo, 
te pido humilde. Frif. Yo no, 
que también le rcndi aora^ 
Gno que fu Angular 
error caftigues , porque 
nadie fe atreva , en fee 
de que le has de perdonar. 

Lic. Vence dos veces piadofa. 
Frif, E l cafligo es el vencer. 
Sem. Dices bien, y elTo ha de fer. 
Lid- Reyna invencible, y bermofa, 

dame muerte, y no con tanto 
oprobio quieras que viva. 

Sem. Poco mi fobervia altiva > 
fe enternece de tu llanto. 
A un villaao haced llaniar, 
que defde Afcalón tra« mi 
f ino á Ninive , á qaiea di 
el oficio de cuidar 
ds los perros de mi cafa. 

Sale Chato de vejete, 
ihat. Aqaí eflá Chalo , feSora, 

que para feguirte aora, 
el temor no le embaraza 
de la guerra , porque ya 
fabia que habias de fer 
U que babia de vencer, 
fegun declarada ella 
en tü dicha la fcnuna; 
y qué razones mas llanas, 
que cflando lleno de canas 
y o , no tener tu ninguna í 
íie;i¿o loa dos de una edad, 
quarcnia anos mas , 6 m;no5, 
V con fuceíTos tan buenos 

yo como tm. Sem. L ívat inJ , 
qué fuceíTos í Chat, Pueden fe í 
mas iguales , que enviudar 
los dos á un- tiempo , y queda:!! 
fin marido , y fin mirger l 
Pero ya que me he cafado, 
fea para darine aora 
alguu oficio , feñora, 
que me faque de aperreado: 
qué mandas ? Sem Que del modo 
que alimentar , Chato , fueies > 
mis fabuelTos , y lebreles, 
trates á eíTe hombre j de todo 
fu manjar ha de comer, 
en mi zaguan han de vello 
quantos paíTáien , y ai cuello 
trabilla le bas de poner» 
y tu como él , fi no 
le guardas , has de vivir. 

Chat. Pues fi él fe me quiere ir, 

qué le tengo de hacer yo ? 
Sem. Con aquello , á la Ciudad 

bolvatnos , ven tu conmigo, 
que tienes de fer teíligo 
mayor de mi vanidad^ 
al eílrivo te han de ver 
de mi cavallo. Lid. Ya eílás 
vengada. Lic. Reyna. Sem. No m a ^ 

Frif. Bien haces. Sem. Efto ha de fcr,U 
que fi de can btafonabaf^ 
quexofo no es bien te ofrezcat, 
pues te hago que parezcas 
lo mifmo. de que te alabas. 

Frif Con nueva íalva reciba 
Babylonia viftoriofa 
á fu heroyca Reyna hermofa. 

Todos, y Mujic. Viva Semiramís, vi?». 
— Fan^e iodos , y queda Cbaio. 

CTaí. En buen cuydado efia vez 
/la fortunilla me ha pueílo, 

/ 1 folo me faltaba efto • 

v y cabo de mi vejéa. 
Si mi riefgo no remedia 
el defvelo , y el cuydado, 
peor es efto , que el Soldado 
de la primera Comedia. 
Guardarle yo , fiendo aflí, 
que en ini vida guardé un quarto ? 
gardele otro , no hace harto 
in hombre en guardarte á sí ? 

Coot 
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rcon qté grande Mageflad 
'bueive á la Ciudüd triunfante 
efla altiva y efta arrógame 
hija de l'u vanidad ! Is mujica, 
Tía en fu Palacio la efpera 
toda la gente , yo quieto 
ir allá , pues de Perrero 
me he cojivertido en perrera, 

(
"I Dentro Semirámis. 
h. A eñe umbral has de quedarte 

racional bruto , y de aquí 
inguno paíTe. 

Ue Semirámis, ¡as Damas, y Mujtca. 
•rea. Oy en ü -

, á Venus fe rinde Marte. 
Lib. Dicha ha íido Angular. 
¿em, Aftrea, toma efte acero; 
I Libia , el efpejo, que quiera 

acabarme de tocar. 
E l tono que fe cantaba, 
quando aquel clarín fonó, 
profiga aora , que yo 
me acuerdo bien de que eftaba 
en oiría divertida^ 
y una batalla, no es jufto 
decir que «je quitó el guíto, 
que me tubo eotreteniaa. 
Buelra , pues, dondeceffó; 
y efte baxél buelvá el bello 
golfo á falcar del cabello, 

^ donde varado quedó. 
Jlíf^. La gran Semirámis bella, 

' ' ¡Xíia del Tigris al Nilo, 
Tocan caxas , y dicen dentro, 

^ o. Viva Nimias nueftro Rey, 
iva el íuceíTor de Niño. 

Sem. O i d , qué confufas voces 
fon ellas i qué ha fucedido i 
' í icas, qué es ello í 

r Lic. Np fé, 
_ orque folamente miro 
defde aqueftos corredores 
todo el vulgo dividido, 
ocupar calles, y plazas, 
ya en tropas, y y a en coriillosi 
y fin faber masjni afeólo, 
me trás.0 á hallarme contigo. 

Sem. Bien eíTe aftdto me debés, 
'•"ero yo miento , qué digo ! ap. 
j it. voces. Viva Ducftro invitlo Rey. 
no. No dexemos ya regirnos 

^dc íjfta muger , pues tenemos 
Piitifipetan grande. Sem, Frifo, 
qué es effo I 

>ale FH/. N e s é , feSora, 
porque fulamente el ruido 
á tu prefcncia me trae. 

J m. Ya faberlo folicito. 
le Liji. Aguarda, detente, efperaj^-
que pues que yo me anticipo, 
íefiora , á befar tu mano, 
antes que Nimias tu hijo, 
fclo ha (ido á darte cuenta 
de la novedad que ha habido. 

Sem Di lo, aunque para faberlo, 
no me importa ya el oírlo. 

Íijí. Que vinielTe á Babylohia 
Nimias, de ta parte Licio 
me mando, y á tu obediencia 
prompto , fe pufo en camino. 
A Babylonia llegamos, 
donde el puente levadizo, 
viendo tu mifoio retrato^ 
noE dio paflb fobre el río. 
A Palicio caminaba 
el Priacipe , agadecido 
á la dicha de llegar 
á tus pies en tan propicia 
dia , que tu vitoriofa 
triunfabas de tus enemigos: 
fu hermofura gano en todos 
un afcdio tan benigno, 
que no diciendolo nadie, 
todos dixeron á gritos, 

'eot. No una muger rios govierne, 
porque aunque el Cielo la hizo 
waronil, no es de la fangre 
de nueftros Reyes antiguos. 
<dos. Viva Nimias nueñro R e y , 
viva el fuceflbr de' Niño, 

íém. Calla, cal la, no lo digas, 
pues ya efla voz « e lo h* dlcfao, 

|¡y es oy fentirlo dos veces 
• llegar dos veces á oírlo. 

J^fagradecido monflruo, 
^ u e eres compuefto veftigio 

de cabezas diferentes, 
cada una con fu juicio, 
pues quando acabo de darte 
la viaoria que has tenido, 
de que foy muger te acuerdas, 
y te olvidas de mi brío i 

b To^ 
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r Toios. S i , que Rey varón queremos, 
f Otro. Habiéndole en edad viílo 

capáz de reynar, no es jufto 
que reynes tu , que no has fido 
fangre iluílre , y generofa 
de nueítros Reyes invidlos. 

Sem. Es verdad , pero de Diofes 
cleíciende mi origen liupioj, 
Licas , de eñe atrevimiento, 
venganza d tu valor pido. 

Lic. Bien fabes de mi la fee, 
y lealtad con que te firvo} 
mas fi el Principe es , feáora, 
de mi Rey natural hijo, 
y tiene razón, y es Pueblo, 
quien bailará i reducirlo i 

FriJ" Y o bailaré, y de tu nombre 
la voz tomaré , que eftimo 
mas el fer vaíTallc tuyo. 

Sem. Yo te lo agradezco , Frifoy 
y Ltcas verá algún dia 
quanto eií mi gracia ha perdido^ 
eftoy por decirlo , pero 
vame macho en no decirlo: 
ñas detente ^ que ya es. jufto, 
en empeño tan preeifo, 
mudar de confejo , y dar 
á eñe vulgo mas cañigo 
del que 4 e mi habrá efperado, 
lino del qu? ha merecido. 
Formado cuerpo de tantos, 
que parciales, j divifos 
hos alimentáis de. fofas 
las novedades del Gglo. 
Bien íabeis de mí valor, 
que pudiera reduciros 
al yugo de mi obediencia, 
y de eíla efpada á los filos: 
pero quiero de vofotros 
tomar con mayor eñiló, 
mejor venganza , jefta fea, 
pues no roe habéis merecido, 
que me perdáis ; defde aquí 
ya del govierno defifto, 
de vueílro cargo me aparto, 
de vueílro amparo me privoi 
Ja viudez que no he guardado . 
hafta aquj , por afiftiros, 
guardaré defde oy í y afli, 
el mas . oculto retiro 
de elle PaUcÍQ f«tá 

La Hija del Ay re: 

« 

1 
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i 

defde oy fepuicto mí©, 
adonde la luz del Sol 
no entrará por un refqutcio, 
Ningún, hombre me verá 
el roftro , fien do mi hiib, 
por ferio , ds aquella ley 
el primer compteadidoj 
y afli , entrar no le debéis 
a é l , ni á nadie á hablar conmigo^ 
en fus maaos , le decid, ft 
que el Cetro . Laurel altivo 
dexo , que dé á fus vaffiUos ^̂  , 
eíTc güilo de regirlos, t ' 
hafla que á mi tne hecken njenosf 
pues ya folo el valor mío 
fíente que.fe me pateica, 
porque no podrá t i olvido 
borrarme de fus memorias. 

Frif. Señora. Sem Desame , Fiifo. 
Lie Advierte. Sem. Vos no me habléis. 
Lifi' Mira que:: Svn Ya nada mito: 

quedate , Pueblo , lin mí, 
todos me dexad, conmigo 
nadie venga, Rey teneis, 
feguidle á él j un bafilifco 
tengo eq los ojos , un afpid 
en el carazon afido: 
yo fin mandar ? de ira labio: 
yo fin reynar í pierdo .Jel juicio: 
Etna foy , llamas abortoi y. 
Volcan foy , rayos lefpira. 

Lifi- Qué ambiciofo feniimipto f y ^ 
Frif Qué fentimiento tan digno 1 

Qué refolucion tan ci ga, 
j fin tiempo ! Lifias j dinos, 
dsnde el Principe quedó, 

. viniéndote tu. Lift. No quifó 
acabarme de. efcuchar 
Semiramis. Frif Acra dilo. 

Lifi Viniendo á Palacio ya, 
eflie eminente obeíifco, 
reguldr Atlante nuevo, 
nuevo fabricado OHtnpo, 
Máufeolo cnnfagrado 
á ias cenizas de Niño, 
preguntó que Templo era, 
y habi.'ndo entonces ¿ido, 
que era el íepajcro eminente 

Zví/t. 
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de fu Padre , aífi le dixoí 
Salve depofito fiel 
del mejor Rey que h i tenido 
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el Muffdb fi amar no liuviera 
borrado fu nombre altivo. 
Salve , y de mi no íe diga, 
que la pri.ner vez que ^ miro 
de tu urna las cenizas, ' 
no doy de mi amor indicios.'^ 
No he de llegar de Palacio 
á vér los umbrales ricos, 

víin que primero vea el MundO| 
que á»mi sér agradecido, 
es aqucñe en Babilonia 
el prioaer ambral que pifo, 
reverenciando poñrado 
o j en fu fía mi priacipio. 
Y echandofe del cavallo, 
dentro entró, y al nsarmol lifo, 
que muerto le depoGjta, 
y le reprefenta vivo, 
besó la mano, pidiendo 
de fu culto á los miníAros, 
le facriñquen , y él queda 
afliftiendo al facrifício, 
cuya acción piadofa mas 
pudo alteiar los motivos 
del Pueblo j á bufcarle buelvo, 
y á decir quanto ha fetiiido 
Semiramis fus aplaufos, 
porque venga prevenido 
á defenojarla : Diofes, 

iJtos de fu peligro. 
j . Padre , y feñor, de efla fuerte 

[lí vas , y habiéndome vifto, 
ara befarte la mano 

iugar no me has peimitido i 
r Aj hija , no á mi amor ciilpes, 
^ue efta novedad que admiro, 
ia embargado los afeólos 
^ de todos mis fentidos. 
^ Aunque Babylonia oy 

cctfifuriones, y gritos 
airerada , hermofa Libia, 
(umpía con fu nombre mifmo, 
porque no exceptúa lugares, 
Ketn[t[j&, ni perfonas, dixo 
uiv fabio , que amor , y muerte 
eran los mas parecidos: 
Tf aífi , pues las novedades, 
qu^ á todos han fufpendido, 
^ mi tne han dado ocafion 

hablaros , otTe deciros 
j ^ í a i o feré tia dicholo, 

Ique merezca el amor mío 
la fuma gloiia que efperoj 
y el grande bien á que afpirol 

Ya vos fabeis quanro , Licas, 
á vueílra fee agradecido 
mi pecho os eftima , pero 
efla ocafion que habéis dicho, 
no he de darla y o , la Reyna 
es due&o de tni alvedrio, 
pedidme á la Rejna vos. 

Zjtc. Con cíTa efperanza vivo. 
^rif. Y o , hermofa divina AfíreSf 

ya que aioguna he tenido, 
no os digo , quando feré 
felice , que folo os digo^ 
quando ao feré infelice, 
pues favor no folicito 
para fer añado , baila 
el no fer aborrecido, 

/ p r Tarde , Frifo , porque en Bá 
eiTus defdenes efquivos 
fon naturaleza , y mal 
podréis nunca reducirlos. 
7/ Tan hallado eftoy COH ellos» 
y por vueñros los eñimo, 
que con ellos ao echo menos 
el bien á que no me animo. 

Tocan chirimías, y dicen dentrt* 
]d. Viva Nimias nu¿itro Rey, 
viva el fuceffbr de Niño." 
b. Ya de mas cerca fe efcHcha^ 
las voces, que dan indicio 
de que ya el Principe llega} 

Ír aífi , de efla quadra idos 
05 dos. Lic. A^ui , á mi pefar, 

de vueflra luz me defptdo. 
rif Yo no , Aftrea, de la vueílra,. 

Fíijjr. porque sé que en eflo os firvo. 
No fe va quien dexa tantos 

pefares de haberlo vifto. 
ri/. También vivo feliz j o , 
pues padezco. AJtr. Si imagíttft 
que mi defprecio eftimais, 
i aun defprecios tendreis míos. 
T A Dios, Licas. Lic. El os gcard¿ 

Vamos, porque es juf lo , Frifo, 
que al Principe le befemos 
los dos la mano. Frif. Yo figo 
á Semiramis en todo; 
y aíK, harta que haya fabida 
fi en ello pude enojarla, 
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La Hiiá 
« o le veré. Lit. Efto es 
que es nueftro Principe, 
nueftra R e j n a , á quien 

tic. Pues yo voy ^ veri?, 
de fu viíta me retiro. 

Fanf^ los dof. 
,ib- Hafta quando, hermofa Aflrea 

ingrato lu pecho altiva 
ha de negarla al Amor 
tributo i 

^Jlr. Aunque vés que á Frífo 
aborrezco , no á mi pecho 
acufes con defvatios 
de incapáz amor: bien fé 
que es querer , y fi te digo 
la verdad, mis peafamientos 
fcn mas oflados f y altivos* 

ib. Como i 4/ír. Hija Coy de Liñas, ( 
con Nimias, Principe invifto, 
me fee criado. Liíj. Ya te entiendo^ 
fuera de que ha interrumpido . 

1 tu voz la muíica. ^Jlr. Aqui 
I efperaráa mis fentidos, ^ 
Q o c q s dé amor, á fu dueño. Va-n^. 

Tocan'chirimiai, y [ale todo el acompaf^-
miento, y,detrás Nimias en trage de cami-

no , y á la puerta por donde jale, ejiif 
Lidoro atado con cadena, y Chato 

junto i ii. 
Todos. Viva elíuceíTor de Ñíno. 
Nim. Oe todos vueftros aplaufos 

]?ago á los Cielos ttftigos, 
queá di^uftü de mi madre, 
ni los efcucho, ni admito. 

Uno T u eres nueftro Rey , y tU 
folaiúente kas' de regirnos. 

Nim y ya que. una obligación 
de hijo en el Templo he cumplido, 
'exad que acuda á las otras, 
i mi madre agradecido. 

Íífcaf Qüandn niño, no era Nimias 
á fu madre parecido 
tanto i aquel roflro , y aquefte 
quien no dirá qus es el miftno i 

J}4m Tened , no palTcis de aqui: 
qué-íaüima e,sla que miro, 
quando del Real Palacio 
la .primera loíTa piíTo ? 

Cbat. Ellá es , vellida de hombre, 
ó yo he de perder el juício-

S^ii» Hombre, quien eies! Lid. Señor, 

í 
i 

i 

• 

del J^rg. 
de la fortuna un dcJírio, / 
un fteneG de )a fuerte, 
de los hados un prodigio, 
y del faumatiG poder 
el efcar.'Jiieiico mas vivo. 

O i t e f i o de un huevo á otro , no es nadn^ 
r que hay huevos no parícidos, 
/ que unos fe dan á dos quartos, 
^ otros fe pagan á cinco. 
Nim. Qué delito aíS te ha puefto ? 
Lid Haber infeliz nacido. 
Nim. Delito es fer infeiíz ? 
Lid. y no pequeño delito. 
Nim. Dime, quien eres í Lid. Lidoro, 

Rey de Lidia j y efte avifo, 
pues te coge á los umbrales 
de reynar , Principe inviélo,: 
O rvate de algo, obfervando 
cuerdo , atento, y advertido, 
que paffar de extremo á extremo 
es de la fortuna Q&CÍO. 

Nim. T u eres el que á Babjrlonia 
intentafte poner fitio i 

Lid S i , feñor, y tu , y tu padte 
aleotafteis mis motivos. 

Nim. EíTo no entíenáD, ni qjiero 
entenderlo: enternecido 
jns han dexado tus fortunas, 
y aun mf ha parecido indigno^ 
que aíG al vencido fe tr^te; 
y fi ahora no le libro, 
e s , porque no sé fi tienes 
mas cuilpa, que fer vencido: 
y aunque la tengas , Lidoro, 
palabra doy al Ecapiteo 
Coro de los Diofes, que oy 
no pida , á los pies rendido 
de Semirarnis mi madre, 
en premio de que no admito 
un Reyoo , fino que tengas 
la libertad que has tenido-

Lid Como can eftoy atado, 
y affi , como can me humillo, 
alhagandote los pies, 
huajilde, y agradecido. 

Chitt. No hará un bien folo en ¡ibrarle'^ 
fino dos, porque no vivo, 
ni como , ni bebo , ni . ' 
duermo j ni bago otro exercicioj 
guardándole. 

Nim. Paes quiea «íes i 
Cha' 

1 

Vitje, 

\\ 
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-'Chat Ghato , aquel que quaado niño 
folia jugar con él. 

ÍNhtt. No te había conocido. 
i'Chat. Yo tampoco , porque eftá 

á fu madre parecido 
I mas que antes, todo Ai roftro 
f! cortado es aquefle mifmo. 
jpVíi» Díme , como eflás tan viejo, 
ij y tan pobre ? Chat- Como firvo. 

Yo me acordaré de ti. 
.^Chat. Y JO diré, fi me miro 
• medrado, que como hay 

J un diablo á otro parecido, 
f Angel á otro tattibien. ..7.. 

! ¿a/en áVtJo , y LicaJJ.' 
,'if Que fálir no haya podido 
de Palacio, fin que todos 
vean qué dél me retiro 
pefarofo de efte aplaufo ? 

JLic. En tanto , Principe invifto, 
que al quano vas de la Reyna 
mi Ceño ra , te fuplico 
permitas befar tu mano. 

Liji. L icas , gran feñor , ha lido 
el vaíTallo que dió á Syria 
mas vidlGrias. Nim. Ya he ai do 
vueftro nombre, y conoceros 
por vueítra perfona ellimo. 

Zic- Conoceréis el valTailo» 
. que mas defea- ferviros^ 

Nim. Alzad deí fuelo s un hermano 
no teneis f Lic. Si feíior : Frifo f 

Nim. Pues cómo, tan rearado, 
no llega á hablarme ? Frij: Rendido 
á vuEftras plantas eftoy. 

Ni}/) Muy tarde, y defpacio ha fido» 
y qur^á ülgun dia veréis, 
q\ie aunque no caygo advertida 
en todo , lo entiendo todo, 
y uno eniiendo , y otro eftimo. 

Lie Por qiiéí 

JVíT». No hablo con vos, Lrcas. 
•J^rif Yo quife. 'Nnri Bien eftá , Frífo: 

nual es de ir i madre ei quano ? 
J^ Suten /íftrea, y Ubi», 

iám. Efte es, feñor , fu retiro, 
cuyos umbrales yo 

'á befaros me anticipo 
la mano Wtm. Del fuelo alzad, 
que en mis brazos os recibo, 
~¡of deciros que la aufeacia j 

en mi nunca engendra olvido, 
porque vengo muy guftofo 
á veros amante , y fino. --

4/?r. Todo á mi fee lo debeís} ¡f 
mas callar aora es precifo. i 

JVim Entrare á ver á nni madre. í 
Lib. Ella , gran feñor, nos diso, 

que á nadie entrar fe permita 
dentro , aunque fuefTeis, vos miftao» i 

Nim. Si quien no fuera una Dama ' 
aquelTo me hubiera dicho, 
refpondiera de otra fuerte, 
pero á vos bafta deciros, 
que eños preceptos fe entienden 
con todos, y nn conmigo. 

Liji Qué prudencia! Lic. Qué ccrdura! 
Lib. Qué feveridad ! Afir. Qué brio 1 

Fanfe, y quedan Frifo , y Licas. 
Lic. Qué hayas, Frifo, procurado 

el fer oy del Rey mal vifto í 
Friy: No es el Rey , porque hafta aora 

reyna Semiramis. Lic. Digo, 
que en todo mi opueño eres. 

Frif. Si tu no lo fueras mió, 
no lo fuera y o , demás, 
de que (i hacerme he querido 
mal vifto de Nimias, tu 
de Semiramis. Lic. Yo figo 
la paite de ia jufticia, 
que Nimias es del Rey hijo. 

Frif Pues yo la de la fortutia, 
que Semiramis-ha lUo 
quien fe ha fabido hacer Reyna. 

Lie Pues vamos por dos caminos, 
tu verás en el fia de ellos. 

Frí/ Qué ? Lie Que es el mejor el ¡ni», 
pues que lleva la razón 
de fu parte. Frif. EíTe es delitio, 
tén tu razón , yo fortuna, / . 
y vetas que note embidio. 

J O R N A D A S E G U N D A . - F 

Suenan chiritiiias , y atahalillos , y fa\e eti 
lo alto del teatro Licas con un cjiundarte, 

y f or lo baxa falen Frifo , Fhbio., 
y gente, 

tic O i d , o í d , cid , valTallos, 
Nimias vive , Nimias reyna, 
decid todos, viva. Todos. Viva-
figlos, y edades eternas. 

Enar^ * 
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La Hija 
Etiarbola el Eftandarte, buelven á tocar, 

y víi/e Lieos , y el acompañamiento i y 
^ quedanje Frifo , y Flabio. 
Frif, Viva, por<i.ue muera yo. 
Flcb Señor , pues de ella manera, 

en día tan celebrado 
de la plebe , y la noble2a, 
tu folo al conc«ifo faltas, 
y de la jura te aufeiuasí 

Frí/VSi, Flabio, que aqueftas voces, 
que ufanas, j Ufongetas 
publican, que Nimias viva, 
publican , que Frifo muera} 
porque íiendo para todos 
de alegiia , gufto , ; fíeíla, 
fon para mi folamente 
de pena , llanto , y itiíleza. 

Flab. Pues qué novedad , fenor, 
hay para que lu lo fiemas i 

Fri¡. Si no lo fabes, efcucha 
lo que ha paíFado en tu aufencia. 
Vino á Babylonia Nimias, 
y ganando fu belleza 
un común afefto en todos^ 
ó fueffe natural íeuds, 
ó heredero vafallagej 
ó confufa , 6 novelera 
ceremonia de la plebe, 
que e (Ta es la opinion mas cierta: 
Su nombre vió repetido, 
y aclamado de las lenguas 
del vulgo , cuyos acentos 
llegaron á las orejas * 
de Semiramis \ que ajrada 
de ver , que reynanclo ella 
tan viñoriofa , aplaudiefen, 
ni aun á fu hijo , en fu ofenfa: 
y mas dia en que acababa 

vde jdarle la mas fanítiema 
viaotia , que vió el Eufratres 
fobre fus ondas fobervias. 
Por vengatfe aílí de iodo», 
irritada de U quexa, 
ofendida del agravio, 
y de la colera ciega, 
del gnvierno defiñió, 
diciítido 1 voces , que ella 
el Curo , y Laurél dexaba 
en fu hijü ü quinto yerra 
quien grandes reíotuciones 
ioma apriía i Pues es fuerza, 

del Ayre. ^ 
Tjue quien prefto fe- refuelve, 
prcfto también fe arrepienta: 
Yo , pues, juzgando que aqUelI» 
mas ef(,ao no tuviera, 
que una cofa dicha á cafo, 
con colera , y fin prudencia, 
quife llevar adelante 
las empeñadas finezas 
de fu fervicio , creyendo 
que fu ambición, y fobe vía 
no habia de querer jam ás 
darfe á pattido, y que puerta 
en caftigar el naoiin, 
fe haWa de falir refuelta 
con ío îJ , quedando j o 
en fu gracia , viendo que era 
el que folo no habia dado 
á fu hijo la obediencia. 
Entrambos difcurfos, Flabio, 
me falieron mal, porque ella 
llevar también adelante 
quifo el rencor de manera, 
que de la ultima quadra 
de aquefla fabrica ininenfa, 
para eftancia fuya , hizo 
clavar ventanas, y puertp, 
guardando defde aquel dia 
una viudéz tan fevera,^ 
que el Sol apenas la vé, 
y fi el Sol la vé , es á penas. 
De todas las Damas íuyas 
una fsla fale , y entra 
á feivirla , fin que otra 
alguna el roñro la vea: 
tanto , que entrando fu hijo 
á rendirla la obediencia, 
le habló, cubieita la cara 
de un negro cendal j y en mueüra 
de que guftaba que él 
governafe , la Diadema, 
y el Cetro de oro , que fue 
de Niño fu efpofo herencia, 
le dió , y para coronaife 
con tantas publicas maeftras 
como oy hace Babyloiiia^ 
fu permaffion , y licencia. 
Si la habrá pefado ya 
no fé , pero bien fe dexa 
conocer quanto burlada 

. halla uri hombie fu lobcrvía 
1 ^ 1 dia que poi vengarCc 
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Sí' 

dé 

î 'fSe ctro , en t i mifalo fe venga. 
Yo, pues, que por ella eft¿ba 
decUrado , y que con gueiris 
civiles penfaba vér 
á Babylonia rebudia, 
no besé á Nimias la manO| 
ó fe la besé por fuerza. 
Quando vino á Babilonia, 
informado de mi quejca, 
fe mcftró ayrado coniiiigo, 
de fuerte , que á vetfe llega 
oy tan neutral mi fortuna, 
que por fervit á la Reyna, 
r o ferví al Rey , ficndc aíK, 
que á Ja que obligué fe aufenta, 
y a! que ofendí fe corona} 
y fiendo de ella manera, 
oj que la nobleia , y plebe 
le jura , y fu mano befa, 
y que mi hermano levanta 
del maufeolo á las puertas 
el eftan darte por él, 
yo huyo de fu prefencia, 
porque eíTas feftivas voces 
fon de mi fortuna exequias, 
quando repetidas dicen 
en tantas confufas lenguas, 
ent. Viva Nimias. chirimias dentro, 
ujtc. y todos. Nimias viva 
figlos, y edades eternas. 

'lab. Ya todas ¡as ceremonias 
fe acabaron. Frif Bien lo miieflra 
el grande acompañamiento 
con que da á Palacio buelta. 

'lab S"ñor , fi de aconfejárte 
merezco alguna licencia, 
no te eílrafies con el Rey, 
llega con todos , y dexa 
que obre fu enojo , no tu 
te anticipes , cenfidera, 
que quizá el verte tan fino 
antes de aora con la Reyna, 
le obligará á que prefuma, 
que con él lo ferás. Frif. Eífa 
razón en un pecho , Flabio, 
de fuílantia , y de prudencia 

(irilitada es , peto eo 
en el fuyo , porgue pienfa 
que afeminado , de todo 

Líe recata , y fe recela: 
Pero tu confejo.es bien. 

i 

feguir, y puefto que ílega 
con tamo acotnpafiamiento, 
en él quiero que me vea 
entre todo?. 

I ile todo el acompañamiento , LijSas t ¿i-
cas , y Nimias , y buelve la Mujica. 

'odas. Nimias viva 
J f i g l o s , y edades eternas. 

Wtm. VafTallos, deudos j y amígoSjj 
leal Plebe , iluftre Nobleza^ 
á cuyos grandes aplaufos, 
á cuyas raras finezas 
fiempre agradecida el alma, 
vivirá ufana , y atenta: 
ya que Semiramis quifo, 
mi íefiofa , y vuefira Rcyna, 
que yo os govierne , y que cifla 
el Laurel , por fu obediencia 
aun mas, que por mi defeo^ 
á todos hacer quiíiera 
merced , y págar á todos, 
rcconofido , la deuda 
en que os eftoy } y aífi , en taoí» 
que la ocafion fe me ofrezca 
de honraros á todos, quiero 
empezar á que fe vea 
en mis mercedes el gufto, 
que he de tener en hacerlaSr 
Una palabra que di, 
oy ha de fer la primera 
que cumpla , que á mi palabra 
ocudir antes es fuerza: 
á Lídoro defatad 
de aquella injufla cadena 
ea que eftá, y decid que al punto 
venga libre á mi prefencia. 

Lijias. Señor, que con él piadofó 
andes, es noble clemencia, 
mas no le des libertad 
abfolutamente, pieefa 
que es poderofo contrario, 
y que antes que la tenga, 
esjufto affentar con él, 
que te ha de dar la obediciicia, 
y el feudo, que díó á tu padre, 

Nim. Tu , Lilias , me aconfejas 
fiempre lo mejor , y yo 
feguir lo mejor quifiera; 
y aíTi, por eñe conffjo, 
por tus canas , y experiencia, 
Juez mayor le bago de Syria, 

T t 
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La Hija 
j Goveínador ca ella. 

Liji- Los pies te befo por tantas 
honras , y mefctdes. Nim Dexa 
vanos agradecimientos, 
raías íe debo á tu ptefencia: í 
en el Mar de mi fortuna, ^ 
Piloto has de fér de aquella 
N a v e , pues íerá contigo 
fetenidad la totoienta: ^ 
Licas ? Lic. Señor? Nim. General 
eres ya de M a r , y Tierra. 

Lic. Tus inviétas- plantas befo, 
por tantas, por tan inmenías 
mercedes, pero , feñor, 
de no aceptarlas licencia 
me iias de dar. Ni?». No es fer ingrato? 

Lic. No f gran feñor , como adviertas, 
que del Mar es General 
Frifo mi hermano , y no fuera 
jufto que acepiára cargo, 
que has de quitarle d él por fuerza. 

Nim. A Frilo le hará merced 
Semiiainis, y con ella 
no habrá meneíler mas cargos, 
quien tiene los de la Reyna. 

Frif Señor, verme á mi tan fino 
con fu Mageftad, debiera 
advertirte, que lo Coy 
con quien ürvo , y la experiencia 
mas es mérito, qu6 culpa. 

Nim Eltá bien» el cargo acepta, 
que no es bien por complacer 
á Frifo , que á mi roe ofendas. 

Lic. Yo le acepto , gran fencr, 
porque mí hermano le tenga, 
tenicndole yo , puesfolo 
depoQto es , mientras ceíTa 
tu enojo. Frif. Qué prefto, Cielos, ap. 
de mi con rig< r fe venga 1 

Sold. I. Señor, yo foy ei Soldado, 
que al advertir tu prefencia, 
el primero te aclamo 
Rey , y á quien le debes efta 
Mageftad , que eterna goces. 

Nim. Medio taJenio en las rentas, 
j tributos de Afcalón, 
que por la muerte violenta 
áe Menon fe confifcaton, 
quieto que de futido tengas. 

Sold 1. Beto tus plantas. Fri/. A mí 
ae ellos Seoiiramis bella 

del Ayre» 
roereei me hizo. Nim A cfte Solda'^» 
la hago y o , y es acción cuerda 
ei premiar yo á quien me firve, 
fi á quien tu ürues te premia. 

LiJi' Señor , á honbre fediciofo, 
aunque en tu favsr lo fea, 
no le honres , que es hacet 
al delito confequencia. 

I Nim. Advirtieraifmeio antes, 
que cñá merced ya eftá hecha. 

LiJi. Con todo , de reformarla 
me has de dar, feñor licencia. 

Salen Lidaro , y Chata. 
Ü. Vivas , ó Principe Augufto^ 
en la verde Primavera 
de tu juventud lozana, 
fin que el Invierho fe atreva 
de los años á borrar 
la ñor mas inútil de ella, 
la edad del S o l , eíFe hermofo 
Lucero, que en blanda hoguera, 
Fénix del Cielo , renace 
entre fus cenizas mefmas. 

Nim, Alza , Lidoro , del fuelo, 
levanta, á mis brazos, llega, 
que quiero defagraviar 
de mi madre las ofenfas, 
con mis favores. Lid. Bailantes 
fon los de ta gran clemencia, 
para que ya la patTada 
fortuna al Cielo agradezca. 

Nim. La libertad te ofrecí, 
pero antes que la tengas, 
íengo que tratar contigo} 
y aífi , de no hacer aufencU 
fm mi gufio , la palabra 
me has de dar , aunque te veas 
Ubre de aquella prifion. 

Lid. Qué importa eftarlo de aquella, 
11 con mas feguridades 
me prendes , feño-t , en efta ? 

> no la cadena le quita 
al noble , quien la cadena 
le quita , antes fe la pone 
fpas fuerte , pues cofa es cierta, 
que la de la obligación, 
ni fe lima , ni fe mella. 

Nim, De paíTo ayer me dixifle, 
que el pretexto de la gueira, 
qu« i Semiramis hacias, 
por mi , y por mi padre era, J 

' I 
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quicio-tfner mejor 

eniendida effa materia. 
Zid. Yo , fenor, te la diré. 
Itfjm. No ha de f c r , Lidoro, en efia 

ocafion f con caas efpacio, 
y menos gente, faberla 
quiero f mañana os dará 
LiOas , Lidoro , audiencia^ 
y ahora, porque acufaroie 
la tnaranuracioD no pueda, 
de que ua breve iaílante tuve 
la Corond en mi cabeza, 
Cn que, como cofa inia, 

j á mi madre fe la ofiexca: « 
á fu quarto paffdt quiero, 
que quande ella no coofiejita 
que la vea , habré cumplido 
con llegar baña fus puertas. 

Chat. Licencia eñas lenguas canas, 
por fcr canas, y fer luengas, 
para hablarte una palabra, 
antes que te aufemes , tengan. 

Jíin>. D i , qué quieres ? ya te efcucho. 
Chat- Señor, tu madre , y mi Reyna 

me mandó, que con Lidoro 
tuviefle muy grande cuenta, 
porque el dia 

que faltaíTe 
de la trabilla , 6 ca%na, 
me babia de poner a mi 

^ por viejo perraxo de ella. 
T u me mandas que le fuelte, 
y afi un recibo quifiera -
tener tuyo. IVim. Pues fi yo 
te lo mando , que recelas ? 

Chat. Que fe la antoje reynar 
otra v e z , que todo es que ella, 
fin razón, ó con razón 
fe la ponga en la cabeza, 
y me diga : daca el prefo, 
fi ahora tu me le llevas, 
no fe le podré dacar, 
con que del Tazón la pena, 
que es la del tanto por tanto, 
no dudo que me eche acuellas, 
y me mande atar á mi. 

Nim Que amplicidad tan necia S 
Chat. Señor, el viejo mas fimple 

es compuefto de experiencia» 
mejor que tu la conozco, 
pues tu puedes conocerla 
como á quien parió, mas yo, 

rajV, 

Faje. 

Oh Pedro Calderón áe la T^arc'm 
como fl yo la pariera: 
Biandamíeato de foltura 
quiero. Nim. El mandamiento fea, 
que te bagan una libranza 
de cien efcudos de renta. 

Chat Mil figlos eftés de un lado 
en la gloria íempiterna; 

, y hafta entonces, 6 fam ofo 
M o n a r c a , vivaadosfuegras 
una fobre otra , que es 
inmortal fupervivencía: 
Señor Ltflas , quien hace 
eflas libranzas de reatas ! 

Xí/t, Acudid á los Oficios. 
'Chat. Sabéis vos adonde fean, 

fenor Lidoro f Lid. De qué 
quercis vos qgc yo lo fepa ? 

Chat. Sabéis vos hacer libranzas, 
íe&or Frifon ? Frif. Quita , beflla. 

K^fbat Y vos, feñor Lieas? Lic. Loce 
aparta. C¿ot. A y cofa como e f l a ! 

V mas que me admiro, íi fon 
^ las tuerced^s palaciegas 

Jubileo , j no fe ganan 
fin hacer las diligencias, Ftf/r^ 

Lic. Ya , F r i f o , que los dos folos 
hemos quedado , tus penas 
oy. con mis felicidades 

^ i v i o , y reparo tengan. 
(Bien affi como desplantas, 

que los Naturales cuentan, 
que fon cada una un veneno, 
y citando juntas , fe templan 
de fuerte , que fon entonces 
ia medicina mas cierta. 
Si tu eílís trifte, yo alegrej 
fl de perdida cflás, pienfa 
que eftoy de ganancia yo, 
partamos la diferencia 
entre los dos, porque áíli 
trifteza , ni alegría puedan 
defcomponernos, mezclaado 

alegria, y tu trifleza. 
cargo me haa dado , nunca 

mas tuyo ha fido , pues. Frí/. Dexa 
de cenfolarme, porque es 
decir , quien á otro confuela, 
que líente j y ya en efta parte 
no hay feotimieuto que tenga, 
ni que tu feas dichofo, 
ni que defdichado fea 

c ; fc, 
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í y ó , podrán hacer jamás, 
que poltrada mi fobervia, 
ni auB coa el fcmblanie diga, 
que eíTo eflime , ni efto fiema. 
Hijo de la guerra foy, 
y íabrá darme la guerra 
ocafiones en que Nimias 
conozca , que eflaíangjienta 
cuchilla ei rayo tan fuerte, 
que ningua Jamél refpeta, 
y podía fer que amenace 
tal vez el de fu cabeza. 

Lie CalJa , calla, no pronuncies, 
^ i i f o , razón tan agena 
de tu obligación, tu fanere, 
lu valor, y tu ncl lezi . 
Nimias es Rey natural 
de S^ria, y á fu obediencia 
has de eftar mas fino, quanto 
mas quexofo. Frif EíTo fe cuenta 
de muchas maneras, Licas. 

Li:. La paífion, Fr i fo , te ciega, 
y no quiero que te arrojes, 
irritada la paciencia, 
con la opoficion, á que 
á decirlo otra vez buelvas: 
Tu hermano f o y , y tu amigo, 
alma , honor, vida , y hacienda, 
todo es tuyo j mientras yo 
felice f o y , no te tengas 
por infelice ,pues tu 
aun mas que yo en mi govieruas. 
i£«o ha de enteudeifj en quaoto 
como quien naces procedas, 
que fi tropiezan tus pies, 
donde desbarre tu lengua, 
ni tu hermano, ni tu amigo 
leré, porque cortíidera 
que también es efta efpada 
rajío que nada referva, 
y podrá fer que fe manche 
tal vez en fu f;togre mefma, 

Quren no teme á la fptmtia 
ÍU5 ¡ras, quieres que tema 
tus amenazas ? pues yo, 
aunq>ic ruiaas me prevengas 
he de bufcar ocafiones 
<n quí toda Syria vea 
que sé vengar ojjs agravios, 
y»£é feniir mij ofenfas: 
Bairia revelada fiempre 

Ta Hija deí Ayre, a J U '¿7^ 

i 

Vafe 

no ettá j paíTaréme d ella, 
y como ladrón de cafa, 
haré á Babylonia gu crraj 
que hoy no hay defenfa , pues oy 
Semiramis no govierna: 
por ella , y por mi las armas 
he de tomar, porque vea 
un joven Rey , que valTalios 
Como yo, no fe riefpreciaui 
l i fama á voces dirá, 
Ikna de plumas, y lenguas, 
quando le pregunte el viento, 
quien quitó de la cabeza 

,ci i t iurélá Nimias. 
/ Flora fe ajfoma en lo alto, 
'lora Friío i 

•rif Qué lefcuchol tan prefto empieza 
ya la fima á publicarlo, 

./ que aun no aguarda A que fuceda ? 
f/Plora. Frifo i Frif Mi nombre otra vez 
» efcuehé, fi de mi idea 
Ah iJufion ? nadie fe mira. 

^ l o r . Acia aquefta pane llega. 
• ^ F r i f De aquel quario de las Damas 

* una ventana entreabierta 
• eftá , y de alli me han llamadoi 

ó t u , quien quiera que feas, 
qué me mandasj^iora. Eílais folo ? T] 

Fnf S i , que nadie hay que hacer quieta 
í compañía d un defvalído. 

Echale un po^sl. 
lora. Pues tomad , y la fefpuefta 

fea hacer lo que fe os manda, 
fin qué ninguno lo entienda, 
que os va el honor , y la vida, Vafe. 

Fftf Quien vio enigma como ella ? 
una mano folamente 
v i , que rompió de la rcsa 
la clausura, para darme 
cfte papél, cuyo fea 
r,o sé, porque es en amor 
tan deídishada mi eflrclla, 
como en las demás furtuniis, 
ó lino , dígalo Aflrrea, 
á quien tan aborrecido, 
he adofado : f ici l nem â, 
á quien dió taiuos fecrctos 
nueííra confianza necia, 
pues fe fia de, unas guardas 
lan fáciles de romperlas, 
d i , cuyo eres i no trae firma. 

li y affi 
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Va¡t, 

Ve Don Pedro 
iJice de eña manera: 

£,íf. Una moger aftigida, 
que poco á fu eftteíla debe, 

. ;de vos á fiar fe atreve 
!;!fama , ser, honor, y vida: ' 
i;y pues fe fia de vos, 
Wenidá verla, que abierta 
';;del jardrn lendreis la puerta 
Wcíla noche , guárdeos Dios. 
I^Qué he de hacer en el empeño 
^ e una confuSon tan nueva J 
.. Mas qué pregunto » la duda 

no es de mi valor ofenfa f 
r Como me puedo efcufar 
de la obügacion, y deuda 
en que una muger me pone, 

' diciendo que á mi nobleza 
; 'aér, honor, y vida fia ? 
'̂ fy affi, -efta noche iré á verla, 
' que aunque no fepa quien es, 
,' que es muger bafta que fepa, 
, y que fe ampara de mi, 
pata que arrtefga por ella 

; también f é r , honor, y vida, 
'^a que la naturaleza 
Ies dio tales privilegios 
fobre las acciones nueítcas, 
que aun pTimeio que al amarlas, 

,^-pos obliga á nbedccerjai. , f 
^¡snptr jTotíe Lilii^, y Ajirtaf 

^'f otra Nimias fr¡a. 
Ya que la Reyna ( ay de mi! ) 

¡(arfe ver no ha qufiiido 
ei Rey , y que él defpédido 
uelve á pallar por aquí, 

aquí, Libia , has de quedarte, 
mxntras 5 o á fu Maieílüd 
llego á hablar. Lib De mi amiílad 
fabes que puede? fiarte. 

AJlr. Avifa fi alguien viniere, 
que no quiero que me vea 
nadie con él. Nim. Bella Aftrea. 

ájif. Mas felicidad no efpere 
quien ha merecido aqui 
llegar tu mano á befar. 

•Nim. Libia , efcucha i podré hablar 

delante de Libia? JJlr. Si. 
Iffim. Pues antes, divina Aftlea, 

que yo cntraffe aqui, fabia 
que SemiiatBÍs no habia 
de permitir que la vea; 

Calderón de ¡a 'Barca, 
pero quife con aquella 
ocafion entrar aquí, 
por verte, mi bien, á tí 
mas, que por hablarla á ella: 
pero quées efto ? en el dia ^ 
que á fer mas dichofo empieza, 
fon mueítras de tu trifteza 
parabién de mi alegría 
tus lagrimas, ai mirar 
mis felicidades ? Afir. Si, 
que haber lagrimas oi 
de placer, y de pefar, 
y en mi lo he llegado á véf ^ 
todo , pues quando te adoro 
como Rey , y amante, lloro 
de pefar, y de placer: 
de placer, feáor , por verte ^ 
dueño del mayor trofeo^ 
de pefar , parque me veo 
indigna de merecerte} 
y affi , entre güilos, y enojos* ^̂  
doy á lifoR/as, y agravios 
el parabién con los labio», 

el pefame con los ojos. , 
RPudifte nunca igtierar, ^ 

jue era Principe heredero 
ie Sjria i Afir. No , y á elTo quiero 

'que refponda un exemplar. 
Ninguno ignora, feñor, 
que fu amigo , 6 que fu hírmano 
es mortal, aqueño es llano, 
pero ninguno el rigor 
de ferio llega i fentír 
tan anticipadamente, 
qne dé á entender que lo Gente 
harta que le vé morir: 
porque , en fin , harta aquel di3 
no le pierde } afli, aunque no 
ignoré , gran feñor, yo 
que mi Rey eras, no hacia 
kan anticipado acuerdo 
Icomo el que aora hacieado ertoy,» 
Ique fi oy llega el c a f o , oy 
fes el (ta que te pierdo, 
i». Aunque es verdad, que en la calift% 
del morir fe vé perdida 
la acción de aquello que es vida, 
ko el ser de áqucUo que eS alma, 
kima en mi ha fido mi amor, 
L e g o no la habrá mudado 
el i^verfe oy elevado 

l l . 
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Za Hija 
I esfera mas fuperior. 
f alli, pues oy Hego i verme 

lan rendido , no llegó 
le llorardje el dia , pues no 
legó el día de perderme: 
So ilotes, 11,1 bien, mi Cielo, 
mira que pefar me das. 

4/ir. Qué tarde, íeñor, podrás 
mejorar mi defconfuelo! 
no Rendo tan necia yo, 
que no conozca ( ay de mi í ) 
que efte dia te perdí. 

mm Por qué, Aílrea ? Ajlr. Porque no 
pueden dos defigualdadcs 
tales tener proporción, 

Nim. Amor es Dios , y no fon 
diftintas dificultades 

iTa de una iluñre vaíTalIa, 
y de un Rey enamoradoí 
y cree de mi cuydado, 
que fi cobarde fe halJa 
en declararfe , es , porque 
no añada mí voluntad 
novedad á novedad, 
yo , mi bien, me cafaré: 

"^exame entablar primero 
<n el Reyao , que no ignoro 
de la fee con que le adoro, 
la verdad con que te quiero, 
Aílrea, y quan tuyo íoy, 
fepa defines tu aoiorofo 
pecho, pues de fer tu efpofo 
mano, y palabra te doy. 

AJir. Y yo á tus plantas rendida, 
por amor, y por refpeio, 
una, y mil veces la aceto, 
con el alma , y con la vida. 

ArrQdillafe Ajina, y él la aha. 
Nim Qué haces ? AJlr. Efte lugar tienen 

por centro las glorias raras. 
Lib. Licas, fefior, y Lifias, 

entrando á cfta fala vienen. 
jiftr. Pues que yo me aufeate es bien, 

por defvelar fu fofpecha. ^ a h é 
Nim Vete , que yo la defecha ; 

haré con Libia también, 
daado á entender que ella fue 
eon quien hablav;i yo aqui. 

Lib. Pues no baila, que de mi 
:e fi rvBs, feñor , en que 
te aviíc , fiflo querer 

1 

• del Ayre.. 
que padezca aora yo 
malicias de lo que no 
he llegadoá merecer? 

'Nim Efto importa, y no te has de ir. 
Toma Nimias la mano d Libia. 

Lib Sueltame, fefior, la mano, 
advierte. Nim, Poífias en vano. 

Salen Licas, y Lijiasi 
, c Efto es mirar, ó mcrir ? ap. 
.ifi Señor. Lic. Qué elUafios recelos ! 
^im Qué quereis í Liji, Licas , y yo 
venimos. Líe Qiiien jamás vió 
tan cara á cara fus zelos? 

Liji. Bufcandote , porque ha habido 
una grande novedad. 

Nim El in£enin , y la beldad 
de Libia aqai divertido 
me tenia aora en contarme 
la triíkza con que eñá 
Semiramis} tal , que ya 
aun d mi no quiere hablai-me: 
Decidme vos, qual ha fido 
efta novedad I Liji. Señor, 
Licas la dirá mejor, 
que es quien la carta ha tenido. 

Lic. De Lidia un propio ha llegado, ' 
y Iráu, f íñor, me previene, j 

••', s 
IV',1 
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de Lidoro hijo , que viene 
- »3(b*i^rande Exercito armado 

aponerle en libertad, ~ 
cuya multitud eftraña, 
la mas deííetta campaña, 
buelve poblaba Ciudad, 

Nim Qué haiéiños para que haya 
medio en tan grandes extremes í 
no ferá bien que le demos 
libertad , y que fe vaya ? 

Liji En aingun tiempo , feñor, 
re importa tenerle preío 
mas que aora í á tanto exceíTo 
la fegüiidad mayor 
la vida fu ya ha de fer. 

Nim. Dices bien , mas yo quiüera, 
que guerra en Syria no hubiera. 

Lifi. Pues no lo dés á entender, 
que aunque el natural temor 
eu todos obra igualmente, 
no moftrarle es fer valiente, 
y eflo es lo que hace el valot. 

Nim. Venid conmigo los dos, 
^uc los 4os iiabeis de fet 

I, 
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l)e Don Pedro 
lós que habéis de dirponier 
ei fuceíTo : Libia , i Dios. 

^ Fanfe Nimias , y Lijias 
LÍ- Aunque el Rey me cfpere , hablar 

íengo > que zclos que nacen 
feaftardos hijos del mar, 
/fon tan vanos, que fe hacen 

J e n qualquicr parte Jugar, 
j ib. Pues antes que roe hables, dcxa 

que refponda á la íntencioa 
con qu« tu labio fe quexa, 
porque la fatisfacion 
falga al camino á la quexa, 

ic. Qué fatisfacion , íi ha lido 
la quexa de calidad 
t a l , que no la ha permitido i 
fupueftrf que dirertido 
de tu ingenio, y tu beldad 
€l Rey , eílaba, y yo vi, 
que tu hermofa mano aqai 
fue tiranamente alcTc, 
para él ^afpid de nieve, 
y de fuego para tni. 

ib La razón de tus enojos 
no te la puedo negar, 
mas los zelos traen antojos 
de aumento , cotí que engañar 
á la ambición de ios ojos, 

ic. Puedé-fer que engaño fea 
lo que vi Lib. No puede f e t í 

ic N o , ni que yo te lo crea, 
Jb. Pues fi no lo has de creer, 

no te diré. Lic. Qué I Lib. Que Aftrea 
es á la que ei Rey amó, 
q[Ue hablaba con él aqui, 
que como á fu padre vió 
venir, fe retiró, y yo 
defecfaa dt fu amor fui. 
Viendo , pues, que tu vesias 
también , feñor , con Lifxas, 
quife irme, pero en vatio, 
perqué fue del Rey la mano 
remora á las plantas mias. 
Ella es la verdad j fi en nada 
fatisf-ice mi beldad, 
eíTo raifmo te pcrfuada. 

j ,ic. A qué ? Lib. A que es verdad, 

fupuefto que es defdichada. 
i .ic. Libia, ni verdad la creo, 

ni defdichada la dudoj 
^ 4 $ tolo fabet 4el.e0| 

L 
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Calderón 
lo que efcuché fer pudo 

mas cierto que lo que veo: 
aquello v i , efto efcuché, 
luego licencia tendré 
de apelar á la experiencia. 
7. Yo te doy effa licencia, 

ic. N o , no , yo la tomaré, 
lince ya de mis paíSones, 
las palabras, las acciones 
del Rey es }iíen que yo vea, 
y en fabiendo , que es Adre» 
dueño de fus aratencíoBes, 
ceíTará ^quefta dolencia^ 
á ellas es razón que acuda, 
que una zelofa violencia 
tarde de coítumbres muda, 
y fufiirá la evidencia. 

,ib. Yo me holgaré de que («a 
crifol el amor de AÜrea, 
que examine eíVa verdad. 

,ic. Con quanta facilidad 
hará que yo fe lo crea ! Lib, Por qué i 

Lie Porque eftriva en ella 
mi vida, porque fe halla 
mi felicidad en vella, 
y perque voy d bufcalla, 
con animo de creella. Fmfe^ 
T~ Sakn Píora , y Frifa, 
r Pifa con lileneio, Frí/. Opinas 

fdaíán , entre fombras tantas, 
mudas feñas de mis plantas. 
Jas flores, ni las arenas 
de aqueftos jardines j pues 
vandos diñantes han hecho, 
tedo el valor en el pecho, 
todo el temor en los f ies . 

Flor. JNo me pierdas , ven tras mi. 
Frif Defde que al jardín llegué, 

defde que en fu esfera entré^ 
y defde que te fegui, 
grande efpacio heioaos andadcy 
y no fufre el coraaon 
padecer la dilación 
de tan penofo cuydado 

un inftante mas , porque 
ya es un ligio cada inrtante} 
no , pues , dos veces amante 
quieras , fíñoia , que elle: 
Dimeíi eret quien mandó 
que á verte vinieífer aqui, 
y el papel me atcojí» i Fior. Si. 

Prifr 



o 

La HiM Ay^^' 

VaA 

Y faiiñOt 

Frtj' Y eres quien me llama \ Flor. M o l 
Frif Pa«s no me dilates mas 

el declararme quien fue. 
Flor. Quédate aquí fnlo , qwe 

pretto, F r i f o , lo verás. 
F i iJ". Confufa, palida fombra, 

del paímo. el íufto, el pavor 
madre infe l iz , cuy© horror 
atemoriza, y affombra: 
dimc » donde me ha traído 
mi loca temeiidad i 
y á tu atezada Deidad, 
Diofa del fnefio , y olvido, 
un Templo fabiicaré, 
de negro jafpe funtftn, 
de trille ciprés compuefto 
el Altar , y en el pondié 
de negro aaabache una 
imagen tuya , tan bella, 
que iretnulanieate de ella 
fea lampara la Luna, 
en cuyas aras prefumoj 
que arda , por mas pompa , 
fin llamas el holocaufto, 
por no dexar de hacer humo. 
Dime , pues, dándome indicio 
de que piadofa te ofreces, 
y de que el voto agradeces, 
mientras llega el facrificio, 
donde eftoy ? quien me llamó i 
y quien efta rouger fué ? 

Sale Semiramis veftida di luto, can u» we-

/

f/ lo en el rojtro , y trae ma íuz. 
fem Y o , F r i f o , t? lo dirá. 
7iif PQSS decidme , quien fué? 

Sevt. Yo. 
Frif. Ya es otra la dada mía, 

viendo que en aqttefte puuio 
á la poche lo pregunto, 
y me lo refponde^l dia: 
Vos íois la que me Uamais ? 

Sem Y o os efcnbl aquel papel. 
Frif. Pues como decís en él, 

que honor, vida, y fér fiáis, 
feñora, de mi vabr , 
como mtigei afligida ? 

Sm. Pcrqae mi honor , fér , y vida, 
ni es f é r , ni v ida , ni honor, 
y de vos fiarlo intento, 
porque fé que me f í rv i i , 
íolo vos, Frí/. Bien lo advenís: 

^ue mandais ? Sem. Eíladme atento, 
Y o : mas primero que aq«í 
mi pecho os defcubra osfado, 
dccidtne vos fi refiado 
lendreis valor p a r a : : Frif. Si. 

Sem. Pues como de aqueílc modo, 
antes de. o ir para qué, 
me refpondeis ? F r ^ Porque fé 
que íe tengo para todo. 

5í)». Y daifme palabra oy ? [ 
Frií Si feñora. Sem. Antes de oir 

de qué ? Frif. Si , que eño es decir, ^ 
que para t«do os la doy; < 
y porque confufo lucho, ^ 
quanto imaginéis ofretco j 
hacer i y fi oírlo merezco, 
decid. 5em Efcuchad. 

Frty^ Y a efcucho. 
Sem. Y o , dé Niño muger, y del vmda 

reyno en Sjria. 
Frif Mi pécho no lo duda. 
Sem. Corrió v o z , que alevofa 

muerte le di. 
Frí/, La embida es maliciofa. 
Sem Con eíla acción Lldoro ; 

á Bábylooia vino. Ffi/: No lo ignorot 
Sem. Dixome , que cruel tiranizaba | 

á mi hijo el Laurél.Fri/ Preíéte e ü a b i 
Sem. Por él embié al inftanie. J 
Frif. Sé que vino tambieOjpaíTa adelanté. 
Sem. Vencí áLidoro en fingular batallá. 
FriJ'Tu peine lo dirá, no hay 4 acordalla. 
Sem. Solviendo victoriofa, ( 

hallé. Frif. Nobleza, y Plebe fofpecho|. 
Sem. De Nimias cfparcido el nombre aü 

viento 
Frif. Aun acra parece que lo Gento. i 
Se?n. Del aplaufo ofendida. 
Frif Sa lo sé, 4 el dolor nunca fe o l v í d * 

hafla aqni sé de tus deldichas graves. | 
ífen» Pues oye defde aquí lo que no !"abe|. 

Si al corazon que late en efte pecho 
todoifel Orbe cabal le vino eOrecho, 
qué le vendrá un retrete tan efquivo^ 
que tumba es breve á mi cadavcr vivol 
Y o , Frifo , arrepentida 

de verme , tan á cofta de mi vid», t 
en mi mifma vengada, l 
v i v o , & eflo es v iv ir , defefperada. 
Eíla quietud me ofende, t 
matarme aquella íokdad pretende, í 

aa-
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De "Don Pedro Calderón de la Barca; 
anguftiame tfta fombra, \ 
efla calma me aíuíla, l 
efla. pa7 roe difgufta, 
efte pavor me aíottibra, 
y efte ñlencio, en fin, tanto me oprim 
que á un fatil precipicio me compritn 
Yo, pues, no quepo en mi, y con nuev 

cifma 
folicito explayarme de mi mifma; 
fi con fiera ariogancia 
ire declaro, es faUar á la conftancia_ 
4 prometí, de! Re^no haciédo a u f S e ^ 
y es poner el Laurel en contingenciaBk 
quando con feñas de mi esfuerzo viles» 
aora mueva yo guerras civiles, 
y afli, Fr i fo , procuro 
enlaindüílfia hallar medio mas fegurej 
pero antes que la índuílria te declare, 
dile á tu admiración que no fe páre, 
que volando en agenas alas venga, 
quando las fuyas defplumadas tenga} 
porque es precifo hallar en efla pane 
juntos el hablar y o , y el admirarte. 
Nimias es mi retrate, 
pues con fus mifmas feñas robar trato 
la Mdgeftad , que fin piedad alguna 
Jadrena me he de hacer||de mi fortuna. 
A efle efeélo ya tengo pravenidos 
adornos á los fuyos parecidos, 
por^ aun las circüftácias mas pequeñas 
no puedan defmentirnos en las íefias. 
A eñe efícto , en SqUcñe vil retiro, 
donde un fufpiro alcanza otro fufpfro, 
del femenil adorno haciendo altrag*, 
me he enfayado en el trage 

' varonil, porque en nada 
me halle la novedad embarazada. 
Efte luto funeño 

pudiera alTegurartelo bien preílo, -
pues hipócrita es, quetrifte encubre 
la vanidad que de modeflias cubre. * 
A eíte efttto también me iie retirado, 
fon tanta autoridad, tanto cuidado,,a qu« á i 
por tener echa ya la coafequencia, fio.de ti mi honor , mi ser, mi vida, 

-ñe que ninguno llegue á mi prefencia. Si defde el mifmo inftante, 
á induttria dixeya, pues o je el mod#- - . que conocí m efpirita arrogante. 

no hay en todo Palacio 
tan reiirado cípacio, 
que no legillre, y mas el quarto fu jo , 
pues por un cataeol fecreto , arguyo 
que ya vencido el miedo 
con haberlo penfado , llegar puedo 
del Key al quartti, quando 
las fombras de la noche íepultanda 
fu vida cítéa , en el ñlencio mudo 
de fu fueño , ao dudo, 
que tapando fu boca 
con los fáciles nudos de la toca^ 
podré ciego traerle 

donde el Sol otra ves no llegue i rttle^ 
en fu lugar quedando 
j n , con menridá fexo , governando. 
Uaa dificultad hay íolameotf, 
y es , que dé voces : efla fsi^íícDente 
la he de falvar con q un retrete teagoj 
que para prifion fuya le prevengo, 
donde, aunque á voces con fus penai 

luche, 
no es pofllble que nadie las ^cuche. 
Para, tan grande empeño 
me he de valer de ti, defpues del fueño, ' 
porque fola no fuera 
po/Tible que yo tanto me atreví eraj 
4 auuque es verdad que laicas me ha 

debido 
mas afeaos, que tu, pierdo elfentido, 
quando de ellos me acu&rdo, ^ 
y aun el juicio es poco que no pierdo: 
Viíndote á ti mas fino j 
conmigo ea la opresfióa de mi deíliao, 
de ti quife fiarme, • 
de t i , F r i f o , valerme, y ampararme, r 
Muger foy afligida, ' 
pues muero finreynar, no tengo vidas: 

••nii séf era mi reyno, 
fin ser eíloy , fupuefto que n© reynoí 
mi-honor, mi Imperio era, 
fia él honor no tengo ; de manera, 

tus plantas tendida. 

^ a 

\ 
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para que de una vez lo Cepas todo: 
>a he dicho , que ladrona, 
he defer de fu Cetro , y fu Corona, 
para robo tan grave, 
el paíTo me aíTígura aquella llaveí 

no me ofrecí á fervirte, 
fue , feñora , por no dexar de oírte, 
facando en tan eftraño 
cafo de cada vez un defcngafíoí 
Tuyo foy , luyo he fido, 

¿í 



; n\ ^ r La Hija 
- de miVleccion eftoy defvanecido; 

y fo/o.te refpondo, 
quandCí á quiS foy cfTado correfpondoi' 
qlie pii£s ia noche ya caduca b^xa, 
empeñada en fu lóbrega mortaja, 
detlinaijdo en boftezos, y temblores 
la primera lección de fus horrores, 
feaíla el quatto paffemos 
del R e y , no porque nada afefluCBios, 
lino porque veamos 
en qué difpoficion fu gente hallamos, 
para ir previniende 
el donde , el como, y quando, 

Sem. Ya le entiendo, 
y la refpueña fea 

^ apagar ella llama, aflfi fe vea 
f l t C l ^ h t i defalumbradas mis locuras 
\ • aborrecen la l u z , y ebranáobfcurasí 
¡Y^ /CttlS'i^ Ven acra conmigo, 

i y o ^ ^ ayudar. 
' ^ " " l Ff"/ Tus paflos figo: . 

cumpliófe mi efperanzai 
^ tráxo el Cielo á mis manos la venganza. 

• ^ ^ S i m . Ven, na temas, que quando no coliga 
% el intento , me baña que fe diga 

5 lo emprendí: el concepto de tni idea 
efcandalo de todo el mundo fea. Vs.nfe. 

Talen Lijias , y Chato con lii». 
T^i. Como vos citáis aqui 

á efta hora ? Chat. Mi oficio es efte. 
'Jji. Vucñto oficio allá en la caza 

í l exsrcicio no tiene ? 
;/jiií. Concedo. Liji. Pues como lo es 

el entrar en el retrete 

del Ayr'es^ 
Li i Elle loco , effe villan&, 

]ue aqui fe ha entrado. 
L : Qué quieres, 

Chato , aquH Chat, Lo dicho, dichĉ ^ 
no he de decirlo dos veces, 
que es cqntia el arte, y habrá 
un critico que lo enmiende. 

I c Vete de aqui. Chat. Yo me iré; 
en Palacio, fínalmente, 

I toda es gente honrada , pero 
[jjii libranza no parece. J^afé. 

Ai^Québaceel Rey' Lic.Medio áefüud» 
J ^ u i f o vér unos papeles, 
" y dormido fe ha quedado 

fobre ellos, y en el bufete; 
que efla es la fefial, que folo 
dan de tnortaks los Reyes: 
y o , aunque conftzco que ya 
es hora de reccgerfe, 
no me atrevo á defpertaile, 
por el güilo con que duerme. 

Lf^. Bien has hecho, la cortina 
le corre , halla que defpiccte, 
y llame. L c. Confufo eítoy. 
Lillas. LiJi- De qué ? Lic. De verle 
de un animo tan cobarde, 
no fé como fe lo enmiende: 
en cito habernos de hablar. 

LiJi' Sal^atDODos del retrete, 
conferirémüs los dos 
como corregírfe puede 
efte defeíío, que en él 
ha fido natural ííempre, 

Lic.#Dices bien, porque entre fueño& 
algunas veces fe entiende 
lo que habla. LiJi El llamará^ 
íi defpertáte. Lic. Qué fuerte 

del Rey á efla hora? Cbat. Efcuchadcae, 
«fpoadí fé en forma , y biebe: ' 
aUmen^ar es mi oficio . 
lo»petros. LiJi, Pues bien, qué tiene jaflion es la de los zelos 1 
que Vér eíTo cnn entrar ' Ifi»! »-ey ama a Libia i Ltfu Vente, 
aquí. í Cbat. Aora lo verédes: 
mandóme el Rey cien efcudos, 
ninguno efcribirme quiere 
la libranza , fiendo afli, 
que ha fido, fsñor , aqueíle 
un puerto que el Rey me ha dado, 
buícaríe aqui no conviene, 
para darle cuenta dél 
fiempre que aie la pidiere ? 

Liji. Qué necedades i poi vida 
del Rey. 

Sal^ Lic. Qué tumor es efle í 

dotémosle repofar: 
ójiuiera el Cielo que Ikgue 
tiempo , en que me defengañe 

dudas tan incleancntci ? 
Salen Stmiramis, y Fi i/o 

rif. Rumor ninguno fe oye 
#en todo el quarto. Sem Ya debe 

de eílár recogido. Fri£ No hace, 
que alli vellido íe ofrece, 
^ una (illa dormido. 

Sem. Mucho eftraño que le dexen 
tan íolo. Fr i f Pueí por íi acafo 

FítHfc. 
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Be Don Ve^ro Caldefon 'de la Barca, 
no lo fieman. goí/íi ¿fíJÍC» 

ifi denU Qué pretendes í 
ic. áení. Abrir la puerta, y cntrat 
á yés , que rumor et efte. 

Se7n. Ay de oii ! qué páedo hacer ? 
aunque abran , es f̂ uerza que entrcD¿ 
pues la pueita derriban^ 

Lio. Como á mi fucrta r&bel'de 
tanto eAás , porñado Cedro l 

San- Si me v o y , jr quando Uegueo 
I no h a l l ^ á nadie , es hacer , 

^ que a)g<í en oti dafio íofpechen, 
J fi llegan á veroaa aquí, 

y á Nimias DO , inconveniente 
es mayor f todo el valor, 
y el ingenio lo remedie. 

/W/Ííí^ De/n.udi>fe , y quedi en jubom. 
"^^d^linri h Dios , fetaeml inodeltia, 

que dcfta yez has de verte 
lefauda de tus adornos, 
aunque en los ageaos quedes» 
Efcondcré aqueflas ropas, 
dcpoíttadas fe queden 
debase de aquefte lecho, 
Efcondi los vejiidos, y entran todeüf^ 

Lic. A íer el muro mas fuerte, 
, . , te rindieras á mis golpes. 

Ífíhiifjfliij cierra lu puerta, Frifo entra LiJ¡. Señor, ^ué rumor es efte í 
W dentro , [utna ruido, y cae el bufete. Sem. Ninguno > al fucño rendida 

dent. Ay de mi! que es e í loi eftaba » y él entre leves 
fFrij: dent. Es famafias , tiae obligó 

un traydor leal , que ofende á que alterado defpierte, 
á fu Rey , con la difculpa ^ y afli , con aquel furor 
de que á fu Reyna obedece. / tropecé , y cayó el bufete, 

mm. Licas , Lifias. ¡ i , ./ . '¿UiP'^^^t l i e . Luego aqui ninguno andaba? 
I Sale Frifo con Nimias en brazos , tapado Se?n No. Liji. Pues dime , caiao tíeaeí 

el ropo ,y con vejiidoparecido «^¿Ctj^J^ por adentro aqaefta puerta 
JW Ssmiramis. J 3 . - _ _ 

S ^ E n vano 
, /WiPn él aqui te detienes, S'í» g ? 

'^levale preílo á mi quarto. 

ha Gdo defcuydo efte, 
y no fucede otra vez, 
legrémosle oy que fucede, 

Sevi. En un penfamicnto eí lams. 
Frif Las grandes acciones fueUn 

hacerfe acafo mejer, 
que quando fe pienfan j quieres 
que boca , y rtrílro le tape, 

.porque alH , no conocerme 
pueda , ni pueda dar voces, 
y á tu quarco me le lleve ? 

Som. Si , toma aquéfte cendal, 
y inientras que tu le prendes, 
cerraré efta puerta yo, 
porque nadie á tiempo Uegije 
que nos eftorve , qae luego . 
difculparé fácilmente / 
haberla cerrado , como 
una vez Ja acción fe aciftr? 

Fri/. Pues á cerrar tu la puerta, 
y yo , fefiora , d prenderle. 

Sem. Fortuna , íi d los oíTados 
fei-diítf' que ^a^fifces?, u 
yo lo foy. Frff. Jnfelíz íftVCB, 
tu defdichlf ie^ cWdene-
á efta prifion de mortal, 
puefto que eres Rey , y duermes 

Frif. Qué mal de mi te defiendes 
Entrafe Frifo con Nimias. ' 

LiiA/Uent PaíTos , y ruido efcucho. 
de,%t. Dentro entremos. 

Sem. Gente viene, 
LiJl. Cerrada la puerta eftá. . 
Lic. Quien liay dentro que la c i ^ r r ^ 
Sem. Perdí la ocafion mejor, 

puefto que no puede hacerfe 
tan fin ruido , que allá fi^era 

cerrada ? Sem. Como y o , al veriB? 
^ con el pavor de aquel fueño, 
^ cerré temerofamente: 
b propio afeéío de un temor, 
^ obrar lo que antes ofrece. 
Lic. Qué no pueda hacer contfgoy 

que no digas que le tienes ? 
Lif. Aunque á tu voz dar es fuerza, 

crédito , á mi me parece 
que jurára , que había oído 
paíTos, y habla de mas 

Yo folo eftaba. 
Ya queda: 

* ^ mas ay de m i ! 

tam en 

las atóte. 
'falejrifv, 

qué imp'rüdente 
bol. 



bolvi ! Lic. Un hombre allí Ikgó, 
y al vernos, la efpalda buelve. 

5ent. Hoaibtc aqui! no, no e;̂  poflible.,'! 
Ziji. Ya es fuerza verlo. 
Lic. Quien eresi 

. t^rif. Yo íoy , Licas. Lic. Pues tu aquí } 
Liji. Grave mal! Sem. Empeñí» fuerte ! 
Lic. Traydor hermano. Sem. Pues Frifo, 

vos fols i matadle , piendedicj 
no temas, que hacer aora 
eña defecha conviene. 

Lic. Yo facaré de mi fangre 
el efcrupulo. Fti/. Detente, 
que en fabiendo el Rey á que, 
j por donde eniré , me tiene 
que agradecer , ao culpar. 

Lic. DiJo , pues. Frif. A él folamente., 
he de deciilo. Sem Apartáos 
todos f porque folo llegue: 
Frifo , donde queda NitDÍasi 

Frif. Encerrado en el retrete, 
prevenido para él. 

iSem. Viole alguien ? Frif Solamente 
Flora , de quien te has fiado: 
que ha habido acá I Sem, Mi l crueles 
ibfpechas, pero ya todas 
tni ingenio las defvanece, 
porque ya ninguna toca 
en lo principal , pues creen 
que foy Nimias. Frif. Y d i , aora 
tengo de dexar prenderme í 

Sem. No , yo lo remediaré. 
Frif. De qué fuerte l í e ; » Deíla fuerte: 

ó Frifo dame los brazos, 
pues oy la vida me buílvej. 

Lic.Qué es aquello? LiJi El Rey le abi-aiz. 
Sem. Qué os admira i qué os fufpende ^ 

todo el enojo con Frifo 
en agrado fe conviene: 
Semiramís, que en fin es ^ 
madre y. como á s£ me quiere, 
me embia con él un avifo, 
en que me dice , y me advierte 
de quien me debo guardar, 
y de quien fiarme j á eñe 
fin por fu quarto á efta hora 
quifo que fecretamente 
baxpfe í y afli , defde oy 
mas atentos , y prudentes 
vivid todcs , porque sé 
^uiea me iiVve , y quien me ofende. 

I^a Hija del Ayre. 
Lic. Señor , pues quien ? Sem Efto baila 

que os diga por aora , y celTen 
lofpechas, que aunque con todos 
hablo , folo uno me entiende. 
Tomad effa luz , entrad 
á acoftarme; el Mundo tiemble 
de Semíramis , pues oy 
5¿ra vez á reynar buelve. Vafe. 

Lic. Qué Je habrá dicho ? Lijt No sé. 
Li-. Mas íi laReyna le advierte 

algo , ferá de los dos. 
L fí- Temblando quedé de verle 

tv-rado. Lic. Eílrafia mudanza ! 
Tr i fo , que fecrtio es efte, 
que al Rfry has dicho? Frif. Bien grade. 

Lic. Pues no podré yo faberle ? 
Wrif No baila que fepas , Licas, 

tjue fi qual noble procedes, 
jendrís hermano , y amigo 

> en mi j pero fi no , aiicnde, 
que foy quien foy , y eíle acer» 
fabrá á un hermano dar _^uerte. 

J O R N Á D A * T E R C E R A. 

Salegar un lado Ftifo, y por otro Licat* 
Frif. Bien va fucediendo todo, 

ne hay en la Corte quien baya 
entrado en malicia alguna 
de entender que Nimias falta. 
No en vano naturaleza 
dexó una vez de fér varia 
para gran fin, que en fía es 
aun. en los errores fabia. 

efi,Rey anoche 
conmigo , porque tyrana 

i jj,Seniira[nis , le avifó 
á i no sé que , que^no alcanza 
mí difcurfo , fiendo Frifo 

^ Kfcero de mi defgracia; 
vt ^ lo que le dixo no íé , 
»» ^pérque aun de mi lo recatar 

ferá ? Frif. ü Licas. Lie O Fiifo, 
: eíloy de que haya ' 
t - 1£n ti para mi fecreto, 

y mas de tanta importancia: 
'^qué dixifte al Rey aiiríhe, 

guando entrafie por la quadra 
de Semiramis, que lemo, 
^ue de mi quexofa, traza 
Qefcumponerme con él, 
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Don Pedro Calderón 
rej;un dixo tu mudanza l 

Frif. Los ^fecretos de ios Reyes, 
Licas , llenen fuerza tanta, 
que el fiJencio los ignora, 
con fer él el que los guarda. 
Un fecreto me fió 
Setniramis que Hevára, 
yn fe me ulviidó qual era: 
lo tras que láj eonfiaii2a 
puede pctmitir', que diga, 
es , decir , que\ una palabra 
fola de ti no Jk dixe, 
y cfto qu3 te diga bafla. 

Lic. Que fe lo digas , ó no, 
poco , Frifo , me, acobarda, 

I porque como yo obre bien, 
lo demás no importa nada. 

Frif. Muchos cbran bien , j fon 
fus fortunas dcfgtaciadas. 

/iva Nimias , nueflro Key, 
*y tomé por ti las arxias, 

. lie por eflb meiced me hicúíe» 
dando audiencia, Dent. Plaza, plaza. 

Saien con memoriales un Soldado, Chato,y 
otros,y luego Semtratnis, y dttrás Lijias, 

y ¡legan hincando la rodilla. 

juflicia de quien me agravia. 
Sem. Yo lo haré vér : quanto , Cielo^ 

etía vanidad me agrada ! 
ó que gran guflo es mirar 
tantas gentes á mis plantas ¡ 

Sold. i. Señor , Vueftra Mageftad 
me hizo merced que gazára 
en tributos de Afcalón 
un fueldo , por mis hazañas, 
Liüas , que eñá prefeate, 
en el defpacbo repara. 

Sim. Por qué , Lifias í Lijl. Señor, 
ya no te dixe la caufa í 

Sem. S i , mas no me acuerda bies, 
como acudo á cofas tantas. 

Sold, I. To , fegor » la diré ; El día 
que por Babyloma entrabas, 
tu nombre aclamé el primero* 

ff-

repitiendo en voccs altas: 
Lic. La defgracia nunca es calp». Jffüí^T^ 
Frif. S i , pero fíempre es defyacia."~~ 
Dent. i ' ldza, plaza, l í c . Xa el Rey fale 

Mil gracias te dey , ó bella 
^eidad , protectora mia, 

'al vér quanto ea efte dia 
has mejorado mi eftrella: 
una , y mil veces por ella, 
mi vida á tu culto ofrezco, 
que pues que por ti merezco 
vér , que aplaufo tan altivo 
feguíida vez lo leeiba, 
fegunda vez le agradezco. 
Los que contra mi figuieron 
ayer el vando , fon oy 
los mifmos de quien efloy 
idolatrada í y pues fueron 
tales mis dichas , que vieron 
eflos aplaufos , mudar 
con induñria fingular 
todos los pueftos efpero, 
que li no hago lo que quiero, 
de qt!é me lirve el reynar ? 

Utiú Señor , un pobre Soldado. 
Sem. El memotiai, eíto baña-
Otro Ciiado f u i , feñcr de Niño, 

á quien fervi edades largas. 
Sem. Eflá bien. Oíro.-Ante vos pido 

LiJi. Y yo , que no fe la haga» 
eílorvo á hombre fediciofo, 
3r ^ue pudo alli fcr caufa 
de perderfe toda Syria, 
á no haber con tal conñaacíá 
tomado tan grande acuerdo 
como vivir retirada 
Semiramis. Sem T u , en fin fuiíle 
el primero que me aclama i 

Sold. 1. Si fefior , y yo libré 
de la injuíta , la tyrana 
fujtcicn , en que tenia 
Semifami» nueflra Patria. 

Sem. Todo eíTo te debo i Sold. t. f dieia 
por ti la vida. Sem Qué rara 
lealtad ! Ola i Todos. Señor i 

Sold I. Oy. afart. 
grandes venturas me sgaardaQt 

Sem. Effe Soldado llevad, 
y de la almena mas alta 
le colgad , para efcarmient» 
de quautos en Syria hagaa 
fediciones , y alborotos. 

Seld. I. Pues ayer no me premiabas!' 
Sem. Ayer premié , y oy cañígo,, 

que li ayer una ignorancia 
hice , oy no la he de hacer, i todos 
diciendo una acción tan rara, 
que de lo que erráre oí 

d a fa. 



La Hija del Ayre, 
fabré eftmfndarine tnafiana. 

, l levadle. Lifi. Señoi:, advierte, 
que de utj extremo á otro paíTas. 

Sem. Como he de obrar, fi á li el premio, 
ni el c^üigo no te agrada ? 

Li/f4Con el medio. Sim. Nunca fue 
capáa de medio efta iolUncia; 
6 obró mal , ó bien i fi obió 
bien, por qué el premio embarazas? 
y fi mal , por qué el caftigo { 
y en fin , atiende , y repara, 
qué las publicas acciones 
¿el vulgo , debe premiarlas, 
ó caílijgatlas el Rey, 
que en folo ellas no hay templanza. 

Lifi, Níí conozco tus difcurfos. 
Scm. Netiamenie los eftrañas, 

que ya no foy el que fui, 
que el reynar da nueva almaj 
y síTifiL pienfas que foy 

del tit-mpo que cotMO Uti perrO 
á la Reyna ferví en tantas 
fortunas , pues la fervi 
fiendo monltruo en las montanas, 
ftendo dama en Afcalón, 
fienda en las felvas villana, 
fienda en Palacio feñora, 
y Reyna en Niaive i há quaota 
mala condicion fufti 
en todas eftas andanzas! 

Sem. Es mala ? 
Chat. Mucho. Sím. Y a sé, 

»que efto te ofieci. 
Chat A Dios gracias. 
Sem. Pero de aquella «lancra 

la firmo, Chat. Porqué la r a f g a j í 
Sem. Porque eñas mercedes fon 
^ de los Soldados, que hayan 

ido en la guerra , no 
- . , _-,l'>s juglares que andan 

quien pieíjfas , Lifias , te engaña>r~"" .eh los Pa',lacios medrando, 
porque, ya no foy quien pienfas, 
fino ^ r a deidad mas alta. 

Lifi. En todo te defconozco. 
Ffí/. Bi;ea claro ha dieho la caufa, 
CÍAit. Muy bien defpaehado va, 

no le arriendo la ganancia, 
á mi libranza me atengo, 
oerecida por mis guardas, 
y IHÍS canas : á barrer 
me da , gran feñor , tus plantas, 
pueñe que barre , y no befa 
quien tiene efeoba por barba. 

Sem. Chato, pues (;omo has dexado 
de fer de Lidoro guarda ? 

^hat, Bu^ns es eíTo , fi ta mifmo 
de la cadena le facas, 
como por él me preguntas I 

Sem. Dices bien , no me acordaba: 
en todo quanto dexc op. 
yo difpuefto hallp mudanza: 
qué quieres ? Chat. Que me couflrmeí, 
y firmes cfta libranza. 

Sem Qué libraa7a es efta ? Chat. Todo 
fe te olvida? Sem Qué te efpantaí 
hay mucíio de que cuidar. 

Chat. Pues yo te traeré mañana 
un poco de anacardina: 
y acra , eíla es la que mandas, 
que cien efcudos de renta 
fe me ütuen , d califa 

I 

hecho caüdai la ignorancia" 
Toma. Dale con los pa^elex-

Chat. Aífi , Cielos , fe ofende 
á la nieve de eílas canas! 
para vér eños oprobios, 
caduca vejéz Canfada, 
duraíic tanto i llorad, 
ojos , regando las blancas 
hebras , que de lienzo firmen 
en los ojos , de mortaja 
en el pecho: 6 Rey lawpifio, 
coaso no entiendes de barbas, 
no las honras, á mis dias 
no llegarás. Scm. Calla , calla,, 
villano , y eíTa malicia 
no fe irá fin caftigarla. 
Llevadle 4e aquí , y atadle 
á él , como Lidoro ellaba. 

Chat. Oygan , pues, que mas hiciera 
Si^mitamis , fi reyííára ? 
por qué me han de atar ? 

Sem Por Joco. 
Chat. Puei fi tu mifmo me mandas 

que, le fuelle. Sem No hice tal. 
Chat, Teltigos hay en la fula, 

de que miente vuefira Alteza^ 
aunque no me dé libranza. 

Llevanle los Soldados-
Lifi, Tode eres rigores oy. 

Sem. No te admires, que aun te f.ilta 
mu-I 



De Don Pedro Calderón de la Barcal 
mucliO que vér; Frifo , como 
en llegar á hablarnie tardas í 

Frif. Coiflo ocupado , fefioi, 
en los defpachos citabas. 

Sen». Para ti que oeupación 
puede haber í Frij*. Como te hallas? 

Sem Muy bien , que eii efeóto eftoy 
férvida, y idolatrada 
de ios tntfmos que quifieron 
ver fe fin mi : folo falta 
á tnis grandezas el güilo 
de iiacerle merced, Frif Tus plantas 
befo mil veces. Sm Qué quieres í 
pide. FfíJ" Si de ti llegara 
á merecer una dicha^ 
ella fíjla fuera paga 
de mis defeos Sem. Qué es ? 
di lo, de qué te acobardas í 

Frif Allrea , hija de Lifias, 
es la deidad que idolatra 
Hii pecho, Sem t a te he entendido, 
y preflo verás con quantas » 
veras trato con Liíias, 
que el defpofoiio fe bag^, 
y á ella oiifnna la diré 
que es mi guftu Frif Edades largas 
fvivas. Lic. De aquellos fecretos 
nacen mis defconfianzas. 

Liji. Y las mías } que no sé 
que afpíd entre los dos anda. 

Sem Hablaba, Licas conti^jo ? 
Frif. Si feñora. Sem. De qué hablabas ? 
Frif. De .temores , y recelos, 

que el vér tu ceño le cáufa. 
Sem. Hace muy bien en temer, 

qüfi ninguno mi vengánia 
primero examinará, 
fijpuefla que fu ignorancia 
jamás entenderme fupo: 
O iftjufta , ó vana , 6 tjtaaa. 
p^íficn , todavía eftás 
en lo fecrcto del aímaj 
psro yo te; venceré 
ron filcficio Lic. Entre si habla, 
ir.ifandr.mB el Hey. Sem Meniona, 

j Rada IDO aciwrdss. Lic. Mal h a j a 
quien 'quiere víi'ít atento 
al lembltmc de otra cara, 
veleta dti ctíraison, 
fujeta á qualquier mudanza. 

Fry] Divicrtuate otros ¿m^eñosr 

Ai 
Sem. De quanto oy he \ iüo, nada 

mayor cuidado nie ha dado, flp 
que ver que Lidoro falga 
de fu ptifipn j como, Cielos, 
ea efín habíate, fin que haga 
novedad para inforonartiie ! 
mas qué me turba, ni efpantaí 
las generales preguntas, 
ni fe advierten , ni reparan: 
Lifias , qué hay de Lidorf; ? 

Lijt. Que como tu , fefior , mindas, 
eflá en Palacio , debaxo 
del omenaje , y palabra 
que te dio;. Sem. Ya yo sé eíTp. 
lo que pregunto es , qué trata í 

LiJi Ha fabido como Itán, 
fu hijo , á Babylonia marcha, 
á pnnerle en libertad; 
y al fín , para hablarte aguarda 
la audiencia que le Ofreciíle. 

Sem. Pues al inflante le llanta, 
que quiero faber que intenta. 

LiJl. Si haré , mas antes que vaya, 
una advertencia , feñor, 
quifíera que me efcucbárai, 
que efta licencia me dan 
oy (hi edad, y tu crianza. Sem. Dí. 

Lic. Que no hable el Rey cenmífo 
ni una tan fala palabra. api 

LiJi. Señor , Lidofó eñá prefo, 
y en Babjlonia que haya, 
es fuerza , algún confidente 
que avifos le lleve , y trayga, 
no fietita flaqueza en ti, 
lino con valor le habla, 
pata que entra' temerofo 
cl Exercito que aguarda. 

Sem. Y o te agradezco el avifo, 
y verás, Lifias , con quánta 
diferencia le hablo , ve 
por éJ. LiJi. Aqui fuera eftaba. Vafe. 

Sem Hay cofa como dccirrae 
de Lilias la ignorancia 
á mi , qnc mueílro valor, 
Frifo. Frif Ignora con quien habla, 

Lic. Pues por mas que el Rey eílé 
conmigo ajrado la eftraña 
aprehenfiqn de ¿i temor 
hará que las paces haga, 
pues neceílita de mi 
en efts guer/a que aguítda. 

Sep' 



La Hija 
Salen Lijtas , y Lidoro. 

Ai Dame, gran feñor, tu mano, 
Sen». A k a del fuelo, levaata. 

'Lírf. A y e r , feñor , me dixifte, 
que «e diserte la caufa, 
que me obligó á hacer la guerra, 
y aunque elta fola b^Haba 
para venir oy á hablarte, 
otra uovedad eñraña, 
que aora he fabido , me trae 
con mas afe£lo á tus plantas: 
que por tu padre , y por ti 
aquella acción intentaba 
contra Semiramis , dixe; 
y fue , porque fu tirana 
condicion á un mifmo tiempo ' 
d t i , y tu padre quitaba 
el Imperio. Sem Efpera , cfperaj 
no digas mas, calla , calla, 
que ya sé lo que me quieres 
decir , f es mucha arrogancia, 
muy fobrado atrevimiento 
el decirme cara á cara 
indignas malicias , que 
el vulgo d fu honor levanta. 
Semiramis es mi l lejna, 
mi feñora , y madre i y quantas 
fofpRhas de ella fe fingen, 

, lo mifmo á mi que á ella agravian} 
porque fojr tan hijo yo 
de fu deidad foberana, 
que fomos los dos un mifmo 
compueüo de cuerpo , y alma. 
Tu ambición te hizo bufcar 
propoGcioneá tan fatths^ 
loco , barbaro , atrevido^ 
aora sé que te trataba 
dignamente como á bruto, 
y aun era poca venganza. 

Xfti Señor , yo , fi , tu. Sem. No mas, 
á eíTotro difcurfo palla, 
j cite á perpetuo filencio 
ie condena, di , y repara. Lid. Qué I 

Sem, Que habla mal de mi , quien 
mal de Semiraiuis habla: 
di. Lid. DíJta que cobre aliento 
qae ayrado, fe&or, efp^nias, 
anas que aficionas afable. 

Líji Bien el fingimiento entabla. a^, 
del vaiot que le adv'erti 

FrtyiQué f ladeaciai ¿te, Y qué mudanza! 

del Ayre, 
Lid. Yo be íabido que mi hijo 

ácia Babylonia marcha, 
fi me das , feñor , licencia 
de que al camino ie falga, 
fus Exercitos haré, 
que no toquen en la play» 
de Syria , que de bolvet 
á tu piiíioa la palabra 
doy , porque folo pretendo 
pagarte la confianza, 
que has hecho de mi valor, 

Sem. Con eíTo otra vez me agravias^ 
bueno fuera que dixera 
defpues de Nisiias la fama, 
que fe valió de tus medios^ 
para que no le llegara 
un rapáz á poner íiiio, 
ó prefentar la batalla: 
no fulo quiero valerme 
de convenienciai , y trazas; 

pero porque no fe ¿ i g i , 
qjjf eíla libertad que alcanzas 
es por temor , complacerte, 
á otra prifion mas tftiána 
te he de reducir , y luego 
en eflas almenas altas 
he de poner ta cabczaj 

. porque vea la arrogancia 
de tu gente, que Ja irrito, ; 
y no refpeto i y el Alva 
mañana apenas faldrá 
por troneras de ero , y nacar, 
quando en bufca fuya marche 
y o , y quando tu hijo traiga 
animados los peñafcos 
de Lidia, y ea las campañas 
errantes Ciudades fean 
fus tropas, y fus efquadras, 
verás aíTulisrfe todos 
á UQ cruxido de ojis armas. 

Liji Qué bien fingido valor ! ap. 
Lic. Cielos, quien en Nimias habla! 
Fr/J". Qaé confufos cfláti todos S ap. 
Lid. Cobarde á eíle joven llaman ? 

temblando de verle cfioy. ap. 
Sem. Lifias^ LiJi. 5e5ior, que mandas í ^ 
Sem Que á Lidoro líeveis pieCo 

3 la mas obfcura efíancia 
• de cíTa torre de Pilacio. 
•JLid. M i r a , feñer ^ quanto agravias 
* ta valor, pues no hdy acción 

tan 



Be Don Pedro Calderón de la Barca) 
tan indigoa , torpe , y baxa 
como dar para quitar: 
libertad me diíle. 5em En caufas 
que fobrevieaen de nuevo, 
no hay contrata. Lid. Pues repara, ! 
que fi tu en prifion me pones, * 
del onaenage, y palabra 
libre eíloy , pues ya no eftoy 
prcfo Cobre conjianxa. 

Sém. Es verdad i pero qué importa, 
fi te aíTeguran las guardas í 

Llevante prefa. 
Lfji. Dame mil veces los brazos, 

que con ia vida , y el alma 
le agradezco los esfuerzos 
coa que aqui á Lidoro hablas. 

Scm He diíTimuIado bien 
el rcmor que me acompaña? 

Liji Affi no fuera flngído, 
Setn. No te aflija eíTa ignorancia, 

que tan verdadero es, 
como io dirán mañana 
los militares eftruendes 
de trompetas , y de caxas. 
Ve ta á ver de fu prifion 
la Torre , y á afleguiarla} 
y tu , Frifo , á enarbolar 
á las puertas del Alcazat 
mi Real eftandarte , como 
General ya de mis armas. 

Frif. Tu mano befo mil veces: 

mas mí hermano. Sem. Qué reparas, 
fi per compíacerJe á él, 
foy y o , Frifo , á guíen agravias i 

Frif. Yo acepto el cargo, mas es 
mientras tus enojos paíTan. 

Sem. Pues ve á publicar el vando 
al pumo. Frif' No Cenias nada 
eflár d¿ perdida , Licas, 
pues eftü/ f o de ganancia. Vafe, 

Lic. Haña aquí , íeñor , callé, 
fin íaber porque me tratan 
tan feveros tus ligoresj 
mas oyendo lo que mandas, 

rpueíla la boca en ta mano, 
¿puello el bafton á tus plantas, 

aeofado el fufrinjíento, 
es fuerza que al labio falga. 
En qué , feñor , te ofendí í 
el Laurél de tu Gerona 
debe á níogui» petíoaa 

mas tu Mageftad, que á mi í 
el primer noble no fui, 
feficr , que haíía coronarte 
fe declaró de tu parte, 
ayudando la razón ! 
luego en tu coronacíon 
no levanté el Eftandarte ? 
"55e tu nombre no aclamé, 
ró figuiendo , ni ayudando 
de Semiramis el vando, 
cuya lealtad quizá fue 
retiro fayo , al ver que 
yo fu parte no feguia i 
no me honrafle ? pues un día, 
qué defengaños te dá l 

Sem. De elTos fervicíos quizá 
nace ia indignación icia. 

Lic. Enigmas fon quanto habíais, 
Sem. Pues no difcurrais en ellas, 

que es tarde para entcndellas, 
fino idos , que me dais 
enojo quanto aqui eflais, 

'Xzc~'¥a JO os obedezco ; y pae& 
tanta mi defdícha es, 
que Gs enoja mi prefencia, 
en albricias de oii aufenciai, 

^ n e dad á befar las pies; ^ 
' "ífe" Soldada os ferviré 

en h guerra que efpcraíi^, 
fin que mi toflro veaisi 
y fi vivo ( que fi haré, 
que foy infeliz ) me iré 
dende • o os dé mas recelos: 
folo es fupíicaré ( Cielos, 
apdre mi confutíon, 
fi aqueflas enigmas fon 
por tener ds Libia zelos ) 
que ya que me embiais quexofo, 
me embieis ñquiera honradoj 
quedefe lo defdichado 
con aígo de lo dicbofo: 
Libia ha fido el dueño faermofo, 
que he idolatrado rendidoj 
jLíbia es raye que ha podídj», 

Jjíiarpnn de fuego, abrafarmcj 
jy affi f para defpofarme 

j con elia , licencia os pida. 
í em. Quien vió mas nuevo rrgoi I 

qué es eflo que efcucfao , Ciitos í 
no avives , C i e n o de zelos, 

wcenizas dt ua oiuerto amor. 
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^ " La Hija 
j JLíc. Sebtido lo h a , mi temor 

no fue en vano. ap. 
Sem- Ira cruel ap. 

tengo de ver , que fiel 
á otra ame , el que ttereció 
un af'.do ojio , aunque no 
meretieíTe faber dél ? 

'Lic. Solo efte alivio prevengo 
al influxo de mi eñiella. 

Sem. Equivocaré con ella ap. 
los zelos oy , que del tengo, 
pues de efla manera venĵ o 
mis rentimientos. Lic. Señor, 
qué me refpondes ? Sem. Que error 
os , que eíTe premio efpercis, 
que foy; jo d quien ofendéis 
en tener á Libia amor. 
Dicir que era vueílra culpa, 
L icas j t̂ o haberme enientido, 
amor fue , y zelos han Gdo, 
deípaes de oida la difculpa: 
y pues uno , y otro os culpa, 
no tratéis de darme encjos, 
fi no queréis fer defpojos 
de mis iras , mis rectlos, 
que hijo foy de quien, por zelos, 
l ^ a c Á á Menon-les ojos, 

vic. Qué es eño , piadofos Cielos! ' 
no en vano (ay de mi! } no en Vjin 
dífcurria al oir que no eran 
de Semiramis engaños 
los que con el Rey pudieron 
facilitar mis agravios, 
que zelos de Libia eran; 
mas era argumento c l a n , - ' 
que pues f6n embidia , facíTen 
de la fo"riuna contrarios. 

palé Frifo , y quedafe al paño , á tiejnpo 
que falsn por otra parte Ajirea^ 

y Libia. 
Fiif, Ya que el vando publiqué, 

bufil'vo : pero amor oygamos, ap. 
pues la Rcjna con Aftrea 
había , hafta donde mis hados 
llegan. Sem Frifo me ha pedido, 
bella'Aftrea , que tu mano 
le concída , premio digno 
cpn que fus méritos pago. 

jijir. Como tan preílo te olvidas, 
gran feñor , de que te he dado 

voluntad , alma , y vida i 

'h 

del Ajyre, 
'^ero de nada me efpanío, 

que no hay cofa mas mudabl?, 
que amor con eJ nuevo eftado. 

S^vh Sin duda , el Principe 4 Aflrea, 
cotto juntos fe criaron, ap, 
la feíleja. Ya advertido 
efloy de quan refignado 
tu pecho eílá á mi obediencia: 
Y aífi , con razón aguardo, 
que en eíl» me darás gufto-

IJlr- Otra vez , feñor , eftraño 
íffe precepto y aflTi, 
no porque te haya mudado 
de Ja Corona el afcenfo, 
de la Magcftad el faufto, 
quietas que viva murieiído, 
que es precifo , fi roe cafo 
con F r i f o , un hombre á quien yo 
fiempre he aborrecido tanto. 

em Sabiendo que cfte es mi guílo, 
ccmo podras efcufarlo ? 

Jllpas qué es eítoi tocan ssaxftí. 
?o/é L¿/!. Ya , feñor, 

fe defcubren de los altes 
omenages de effas Torres 
los Exercitos formados 
de Lidia , que numerofos 
vienen compitiendo á rayos 
cen las eítrellas del Ciclo, 
y con las ñores del campo^ 

Sem. Toma en albricias , Lifías, 
por el guflo que me has dado 
con eíTa nueva , que eftá abrázale, 
el corazon anhelando, 
hidropico de vi£i;oriasj 
á recibirlos falgamos : 

Y fi Semiramis hizo 
parentefis el tocado 
de una victoria , oy lo fea 
la platica que tratando 
eflamos : Aftrea , y Libia 
en venciendo buelvo á hablaros; 
toca al armn , gima el bronce, 
fuene el í>arche , los peñafccs 
fe efttemezcan , el Sol tiemble, 
luz á luz , y rayo á rayo. 

Lif. Que nuevo efpiritu ha íido 
del que Nidiias fe ha informado ? 

Vafe Lijias , quedan áfina , y Libia, y 
por difiintos lados /alen Frifo, 

y Licas. 
Lic. 



Itc. En decir que el Rey te quiere, 
I di ahora que yo Me engafio-

^ri/. Quanto iias refpondido al Rey. 
efcuché, dueño lyrano. 

I rb. Pues , feñor, mi bien , mi ducfio. 
qué calpa tienen mis hados ? ^ 
fir. Yo lo eftimo , afli otra vez 
me efcufas de confeffarlo. 

J fe. Luego con efta difculpa 
' bien de tus ojos rae aparto ? 
Ijf-iy: Tu verás la eñitnacion, 

que hago de eíTe defengano. 
ib. Yo fabré morir fintiendo. 
íc. Vivir fabré yo olvidando. 
tif. Yo aborreciendo vivir. 
ftr Y yo padecer amando, 
«y: Lícas, Lic. Frífo. ¡ 

1 rif. Amor es eílo ? ' 
á maiat muriendo vamos. 

Libia. Lib Aftrea./íjir.Eftoeiamor? 
yyamos á morir llarando. ^ 
rocana marchar,y ¡ale toda la gete'que^^ 

te, y defpuesjrán Niño con bailón dá 
enemt, y Anteo viejo¡, con bajlon. 
Babylonia, República eminente, 

2 al Orbe empinas de zafir la frent 
—.ido Jorica , y Dórica coluna 
del concavo Palaeio de la Luna, 
adonde colocados tus penflíes, 
al Cielo fe han llfevado los Abriles, 
y con fu3 flores bellas, 
á rayos equivocan Jas efliellas: • 
§ vengo á fer tu inviao Réy, no dudA 
y affi , haciéndote falva, te faludo 
como ya Corte mia: 
falve , pues , ó confufa Monlrquia, 
herencia juña de mi muerte madre, 
y injufta cárcel de mi vivo padre, h . 
que oy prevenido á bélicos combatesi ; 
fobre el rápido curfo del Eufrates, ^ " 
libertad le he de dar , y defengaños 
de ^ hay macho valor en pocos años. 

Ant. Señor , eíTa admirable 

Ciudad que vés, de gente inumerable 
capáí ha íido,ó ya propia,© ya eftraña: 
y fi dexas cubrirfe la campaña 
de la gran hneñe f u y i , 
es fuerza que tu JSxercho deftruya. i í 

/SI por a (Falto quieres ' í 
yintentarli , es razón qu& confideres, 
I guamo eftatán íegurgs 

€ De Don Pedro Calderón de la Barc^. ^ 
''en la grande eminencia de fus muros; A 

y aíTi, el mejor acuerdo, e] mejor medio 
fitiandola , es, tomarla por aíTídio, 
pues una vez cercados, 
el numero de gente, y Soldados 
mas preftí» facilita fus caftigos, 
pues ellos mifmos fon fus enemigos, 
quanda con tales modos, 

Jin pelear ninguno , comen todos, 
rl̂ » En lodo , iluílre Anteo, 

tu voto hé de feguir: pero qué veo í 
Ant. Un hombre, defde aquella 

Torre j por una claraboya de ella, 
efcala haciedo á lo que ya fofpscho, 
las fáciles alhajas de fu lecho, 
al campo fe defcuelga. 

Irán. El lino ya, que de la rexa cuelga, 
a! hombre va faltando, 
y fe viene á la tierra defpeñando. 

Ant. Precipitado ajílelo 

de defefperació J ^ V a l g a m e el Cielol 
"Tínt. Ya puefto éffpie , camina, 

haciendo defperdicio de la ruina. 
Irán Acia nofotios viene. 
Ant Sin duda, que rendido nos previeaá' 

ivifos, á pefar de alguna emiíidia. 
Sale Lidoro cayendo. 

Decidme , moradores de Lidia, 
donde , entre tropas tantas, 
vueñro- Principe eftá ? 

Irán^ Puefto á tus plantas^ 
fefior , y padre mió, 
fin alma, fin acción , fin akedrtcí, 

'•l"»^aeTtbforto , confufo, y elevado 
el verte de efta fuerte me ha dexado. 

Lidi Una , y mil veces fea 
felice , hijo , el día que te vea 
la fortuna en mis brazos, 
Ia2;pide*aaot. Ir. Di nudos,y nn lazo», 
pues que la muerte , al verlos, 
no podrá defatarlos fin romperlos. 

Ant. A todos da tu tnano. 
Lid. O noble Anteo, 

ó amigos. Irán. Es poffible que te ye eí 
Lid. En efta Torre citaba 

prefo, la gente vi que fe acercaba 
al muíoj y lima forda de la rexa 
fue , no sé fi mi mano , ó fi mi quesa, 
por ella me he atrojado, 
del omenaje ya defobijgado, 
folo gara avifarte, 

® qtt« 
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La Hija del Ayre, 
que pues eres Adonis, no feas Marte: Irán. Pues fi effo t& proveca, 

libre cftoy,que es el fin q has pretédido, 
no ti. Exercito marche, que has traid^, 
íun paffo mas,que aunque ahora Nioaias 

reynd, 
temo que fu prifion rompe la Re7na 
á efta ocafion , y es fu belleza una 
Deidad , ^ tiene impelió en la fortuna. 

Irán. Habiendo tu llegado,Da/e eí bajlotl 
tu eres el General, yo tu Soldado,^' f 
da las ordenes tu , yo al faberlas, 
folp trataré ya de obedecerlas. 

Lid. Pues marche 
en buen concieito 

la vaga poblacion de efte defierto, 
la buelta de aquel muelle , q allí cierra 
el paffo con el rio, tocan caxas. 

Dent. Guerra , guerra. 
Ant.Ya no es poffible,porque ya ha falido 

de la Ciudad la gente Lid. Prevenido 
mi Exereito le efpere. 
mas no le embillaj fi embeftir no quiere 
[el fujo , pues que ya de la ofeníiva, 

.uerra la acción fe trueca en defenfiva, 
1 amparo efpcrando de effa fierra. 

nos. Viva Nimias. Otros. Lidoro viva. 
pdos. Guerra. caxas, y clarines, 
alen Smiramis , Lijias, F i f j b , Licai^Á 

algunos Soldados. Vv 
ícm., Principe j o ven,4 á enterrarte v i e n e ^ 

donde el fepulcio de tu padre tienes, 
como, fi darla intentas 
la libertad , tin darfela te aufentas ? 

Irán. Como ya fe la he dado, 
que para eño bafió el habetllegjtda» 
y como he confeguidp 
el fin ya que á tu patria me ha tratdoi 
bolverme pretendía, 
porque defprecio del vencerte hacia. 

'Sem- Como, fí en eña tou^^^j^ infelices 
pritiones yace , ofadamente dices,' ' 
4 libertad le has dado ? es barbarifmo 

Irán. Quieres ver como i Sem Si. 
Irán JDigalo él miitno. 
Lid Libre ettoy, porque habiendo 

faltado el omenage, bien entiendo, 
que pudieron mis blafoaes, 
qnebrancar de la torre las prifiones. 

Sem- Yo me alegro de verte 
libre , para pr^n l̂erte 
fegunda vez , y paraque mi brío 
tsugi, iDa& que vencer,que en fín es mío 

í 
embifte Sem. Toca al arma. 

Lid A l arma toca. 
Lie p Y verás el valor que defconfías. 
Birií Oy verás el valor de quien te fias. 

YO haré, § el tiépo efla viftoiia efcti-
De»»f- Guerra. ( ba. 

Entraufe todos, facando las effadas. 
Unos. Viva Lidoro. Otros Nimias viva. 
Dafe la batalla con mucho ejtruendo, y fa^ 

Chato. 
A pierro viejo no hay 

tus , dice allá un proverbio,' 
y yo acá también lo digo, 
puefto que foy perro yíejoí 

rfm (er pefcador apenas 
vi que andaba el rio rebuelto, 
quando dixe , la ganancia , 
es tnia, qué hago I tomo , y vengo, 
y rompo aquefla cadena j 

f de madre , y hijo huyendo, _ 
que es tan malo uno como otro) 

paffarme á otra tierra quieto. 
Travada eflá la batalla, la c a x A 
y en tanto que los encuentros í 
fe barasan , quiero yo 
echar á efta fuerte el reflo. 
Efcondido entre eflas peñas 
he de efperar el fuccíroj 
cuerpo de Apolo conmigo, 
y qual anda alli el eftruendof 
y aua aqui , que derramados 
los dos ÉsercitQs , Veo 
no.dexar alguna parte 
que no ocupen j pues oo tengo 
dnnde efconderme , la fanta 
mortecina hacer intento, 

ftiendoroe de largo á largo. 
in. dent, A y de mi! 

Ithat. Ya no me tiendo, 
porque por aqueñe monte 
baxar defpefiado veo 
un hombre, y no es bien quitarle 
qus él haga el papel de muerio, 
cada uno á lü qtrí ie toca acuda. 
le Semiyamis fangriento el rojlro, con 
flechas en ei cverpo , como cayendo, 

em. Viiltdm^ , díalos,! 
hat. Y alfi , acuda yo á efconderme^ 
y él á worírfc. Sem Há , qué preftó 
bas acabad», fortuna, 

i' con 
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De Don Pedro Calderón de ta Barca* 
con ttii vida., y con tris hechos í 

Chat La voz quiero conocer, 
aunque es verdad que no quiero. 

Sem. En fin, Diana, has podido 
mas que la Deidad de Yeaús^ 
pues folo me difte vida, 
hafta cumplrc los feveios 
hados que me amenazaron 
con prodigios, cea portearos, 
á fer tyrana , cruel, 
homicida , y de fobervío 
efpititu , hafta morir 
defpeñada de alto puedo. 

Chat. Tanto miedo tengo, que aun 
para huir valor no tengo. 

Tocan caxas , y dicen dentro. 
Tod. Viva Lidia. Lid. La viíioiia 

ícguid, que oy es el dia nueftro. 
Sem Qué es vivir i aunque no es mucho 

que ella viva , li yo muero} 
-mas lo poco que me queda 
de vida lograrlo pienfe, 
que á coila de muchas muertes, 

.morir biea vengada intento. 
Chat. No tropiece coa la mia. 

Suena la cadena de Chato. 
Stni. Qué trifte , ronco , y funefto 

fon de priSones fe mezcla 
coa los marciales eftrueados? 

Chat. Es la cadena de un galgo, 
que anda por aqueffos cerros 
á caza de liebres , y es 
el galgo , y la liebre á un tiempo. 

Sem. Que quieres, Menon, de mi, 
de fangre el roílro cubierto i 
qué quieres, Niño, el fembiante 
tan pálido , y macilento ? 
qué quieres, Nimias, que vienes 
á afligirme triíle, y prefo ? 

Chat. Sin duda, que vé fantafmas 
efte que fe eflá muriendo. Fafe. 

Sem. Yo no te faqué los ojos, 
yo no te di aquel veneno, 
yo , fi el Reyno te quité, 
ya te reílitujo el Reyno. 
Dexadtne , no me aílgaif, 
vengados eftais, pues ntuero; 
pedazos del corazon 
arraricandome del pecho: 
Hija fui del Ayre , ya 
en él oy me defyaaeíco. Muere. 

Us caxat. Dent. Viva Lídoro. 
Lid dent. El alcance 

feguid , pues que van Imyeado. 
alen Frifo , Licus , Lijias, y foldadosi 

ie- Oy es para Babylonia 
infaufto el dia. Frif. Los Cielos 
conjurados fe declaran 
contra nofotios. Liji. No meaos 
que juzgamos es la ruina, 
fi en aquel pavés advierto. 

Lie Qué defdicha! Liji- Qué trageáíal 
Frif. Mayor es de la que vemos, 

que eñe cadaver: Mas ay â sktU, 
infeliz ! no el fentimiento 
me baga decir , que yo fupe 
antes de aora eíle fecrcto} 
pues folo puede falvarme 
el íagrado del fíleucio. 

Lifi. Ay joveii Rey , quanto fue 
trágico tu nacimiento ! 

Tocan , y dice dentro Lidoro. 
Lid. Pues en lá Ciudad fe entran, 

no piréis haíta entrar dentro. 
Lic. Tan gran defdicha , Lifias^ 

no tiene ya otro remedio, 
fino que en el Maufeolo 
á Nimias depofitemos, 
y de fu oculto retiro 
á Semiramis faquemo5, 
Pues folo puede falvar, 
5 ftl' fortuna , ó fu esfucrze, 
nueCl'ra patria de eílas iras. 

Lifi. En los hombros le llevemos. 
LlíVúií Licas , y tifias en los brazos 

'' d Semiramis. 
Frif. Llevadle los dos , que yci 

animo , y valor no tengo, 
pues aunque le pierden todos, 
foy yo fóló el que le pierdo, 

AJirea , y Libias 
Ifir- Huyendo la gente buelve 

á k Ciudad. Lib. En no tiendo 
Semiramis quien la anima, 
fiempre efperé mal íuceffo. 

Sale Chat Tal es lo que paflTa allá, 
que aqui á la prifíon me buelvo. 

Afir. Chato , qué es efto ? Chat. Querctt 
que lo diga todo , y prelíto I 
pues es , que todos , feñoras, 
han le que yo hubiera hecho. 

Afir. Qué csJ Chat Huir, y § en el campo 
e 3 que* 
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^ jua Hija del Ayre. 

Otros. Felice Reyna, tus hechos I)e„, 
nos teícatcn de tan graves 
ruinas como padecemos. 

Salen Lijias, Licas , Frifo , y Soldados. 
Lift- Entrad, y romped las puertas 

de fu quarto. 
Lic. Buelva el Cetro 

d las manos de quien tuvo 
en ellas todo el Imperio 
de la fortuna. Fríf Ay de mi! ap. 
que ella ha fido la que ha muerto. 

Liji. Abrid la puerta. 
''bren una puerta como á golpes , y/ale 

Nimias. 
Nim. Tyranos, 

no baila tenerme prcfo, 
fino también venir oy 
á darme muerte I Tod. Qué es eño ? 

Nim. Vueftro Rey f o y , pues por qué 
me quitáis la vida { el Re^no 
no bafta? AJir Cíelos, qué oygo l 
rendida tus plantas befo, 
aunque temple mi alegría 
«1 dolor de verte ageno. 

traición de aquefíe trueco, 
'ení Lid De Semiramis es efte 
el gran Palacio , entrad dentro, 
que en ella aora me falta 
de vengar aquel dcfprecio, 
4eii Lidoro , Irán , /ínteo , y ios Sol-

dados. 
No podrás en eJla ya, 

'poderofo Rey , fuputfto, 
que ella murió , y Nimias vive. 

Lid Pues fi vive á quien yo debo 
la libertad que me dió, 
y no fue quien me dió lyego 
la fegunda priíion , vean, 
que aquel favor le agradezco, 
y efta vidoria no figo, 
pues que las armas fufpendo. 

Irán. Yo también le reconozco 
los favores qüe te ha hecho. 

Nim. Yo agradecido á los dos» 
pago á Aftrea lo que debo, 
y perdono á quien eftuvo 
culpado en tenerme prefo, 
p o r q u é de L A HRJA DEI. AXRE 
la hiíloria atiabe coa efto. 

F I N. 
Con Lice'neia. BAIICEI,ONA : E n la I m p r e n t a de GARIOS SAÍEHA, 

jgr 1 /> r 
en fu Caf^eMt de la Librería i y en ia de Fmncifco Sutíá, calle de h Paja, 
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